
.. .. . 

Kilenczedik évfolyam. 
A „KELET" előfizetési dija : 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Kolozsvártt, 1879. vasárnap octóber 5. 

Mirdetési dijak. 

Egészóvre....... 16 írt. 
Hatszor hasábezott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Félévre... s 
Bélyegdij minden hir lótés után 3( kr. Nagyobb ésgyakoribb 

Negyelérre... ...... a : 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Egy hóra helyben.... 1 frt 50 kr. 
Hirdetéseket fölvesznek: 

Egyes szám ára 7 kr. 
Bécsben: Orpelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eek- 
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Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 

A V. hirdetések felvételi irod. Budapesten Szervitatér 5. sz. 
Megjelenik a „Kelet minnennap, az ünnepeket követő napok 

kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILÁP. ayiltté ezzkkeb 

Szerkesztői szállás: 
őtér 4ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlessények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. inadó-hivatal: 

Kéziratok nem adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hová sz előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, oktober 4. 
(?) Városi képviselő bizottságunk teg- 

napi ülésében állapitotta meg felső leányis- 
kolájának költségvetését, melynek alapján a 
kormányhoz kérelem intéztetik, hogy azt az 

állami segélyt, melyet jelenleg a belvárosi 
Frőbel-intézettel kapcsolatban főnálló gyer- 
mekkertésznő-képezdének, évi 3500 frtban, 
ad, részben legalább s a négy osztály fölál- 
litására szükséges négy év alatt emelkedő 
mértékben 3300 frtig ez új intézet számára 
engedélyezni kegyeskedjék, miután a gyer- 
mekkertésznő-képezde megszüntetendő lesz, a 

felső leányiskola föntartására pedig a városi 
pénztár csak abban az esetben képes, ha az 
állam a kőltségeknek mintegy felerészét hor- 
dozni hajlandó. 

A nem épen érdektelen vita lefolyt, a 
határozat szavazattöbbséggel megállapittatott 
8 akarjuk hinni, hogy az állam-kormány meg- 
Tagadja az alkalmat a népoktatási törvény 
illető határozmányának érvényesitésére s ez 
ltal nemcsak Kolozsvár városának, hanem 

általában a haza egyik legfontosabb érdeké- 
nek: a nőnevelés-ügynek elősegitésére. 

Nem kivánunk itt ezuttal a képviselő- 

testület gyüléstermében lefolyt vitára részle- 
tesen reflectálni - bár magunkhoz méltóbb- 
nak tartjuk vala, ha szavazásra sem kerül a 
807, ha megkiméltetett volna ama nyilvá- 
nos gyülésterem oly sajátságosan jellemző 
önvallomásoktól, minőt egy okleveles gyógy- 
szerésztől kellett hallanank, kinek, épen ok- 
ek alapján, kétszeresen számitott adója 

után, a virilisek sorában ad a törvény he- 
s ki a vita rendén azt a nyilatkozatot 

ette, hogy nem számitja magát a litteratu- 
s0k közé, mert nem fejével, hanem kezével 
eresi kenyerét. Ám az ilyes beszédek jó sze- 

Tencsére elhangzottak s remélhető, hogy a 
nozott határozat eredményeként mar a közel 

jövőben büszkén mutathatunk arra az inté- 

zetre, melynek oly rég ideje érzi társadal- 
munk valóban égető hiányát s mely, nem 
betetőzőjeként ugyan, de mindenesetre úttörő- 

let, hogy az intézet szervezetének és beren- 
dezésének minőségétől fog függeni czáfolata 
az ily alakban nyilatkozott aggodalmaknak. 
Sem az állam, sem a város nem fordithat 
költséget luxus czikkekre, hánem csakis a 
legszükségesebbekre. A jól és házias nevelés- 
re berendezett felső leány-iskola olyan szük- 
séges, mint a mindennapi kenyér; a pinczos, 
fityfirity kisasszonykákat kentefitélő nőnövel- 
de nemcsak hogy luxusártikulus, hanem rosz- 
szabb a semminél. .g gadi . 

ránt, annak idején a kérdés ez 
ágának is a képviselő testület elé kell kerül- 
ni s a képviselőkön fog mulni, ha az ag- 
godalmaknak elejét nem veszik s nem gon- 
doskodnak róla, hogy felső leány-iskolánk 
családias polgár-nőket, igazi „feleségeket" s 
ne ,„asszonyságokat" neveljen. 

Egészeégügy. 
Az óvó eljárások méltatása, melye- 

lyeket járványok u. m. diphtritis, himlő, vőr- 

heny, typhus stb. ellen használai szoktunk. 

Dr. Salamon Józseftől. 

(Vége.) 

Midőn tehát a fennebbiekben jelezui akar- 

tam az orvosok sok tekintetben tévuton haladá- 

sát, egyszersmind rá akartam ezzel mntatni, 
mennyire hibás az állam, a társadalom eljárása, 

midőn a kevésbbé diszes modern kirakattal, de 

annál több belértékkel dicsekedő tárházát a ter- 

mészet - illetőleg orvosi tudománynak maga basz- 

nára kiaknázni késik. 
Alkalmazva a fennti tételeket Kolozsvárra, 

lássuk mi az oka annak, hogy Kolozsvár az ujabb 

időben éppen semmit sem tett közegészségi ön- 

érdekében ? (mert amennyi van, az magától van, 

azt a körülmények viszik, de nem Kolozsvár kő- 
zönsége műve :) 

Valjon első sorban nem-e az az oka, mivel 
Kolozsvar ertelmisege miog ai.- -- -- 

Másodsorban podig nem-e mgauk az itt élő 

orvosok okai ? 
Pár szó megadja az igenlő feleletet. 

Ha Kolozsvár Cultur intézményeim körülte- 

Jeként fog szerepelni a társadalom lassan ha- 

ladó, de folyton folyó átalakulásának, mely, 

A a szerencse kedvez s magunk is segéljük, 
forradalom nélkül fektetheti s kell, hogy fek- 
sse társadalmunkat új alapokra: a benső, 

ényegi s nem külső, formai erkölcsiség 
alapjaira. 

Emeltetett azonban ama vita folyamán 

egy oly szó az új intézet fölállitása ellen, a 
mely látszólag legalább jogosultsággal bir s 

A mely haszaos figyelmeztetőül szolgálhat az 
ügy intézői számára, mihez képest ohajtan- 

6, hogy magok az intézők is megszivleljék 

8 eljárásukat e szó értelméhez képest álla- 

Ama szó azt érintette, hogy az összes 
adófizetők pénzén fölállitandó intézet egyes 

osztályok érdekei szerint fogna berendeztetni 
8 igy terhet róna azokra is, a kik megfelelő 
előnyokben nem fognának az iskola által 
részesittetni. 

.Nenm alaptalan aggodalom, vagy legalább 
Igazolttá fogna válni, ha az új intézet kis- 
asszonyok s nem házias nők nevelésé- 
I0 rendeztetnék be - s talán nem csalódunk, 
ha a történt felszólalások jó részét épen an- 
hak tulajdonitjuk, hogy ez aggodalmat nem 

tudták az illetők elodázni maguktól s ha e 
tekintetben kellő biztositékot láttak volna. 
i lán az oppositiosem lesz vala a tanácsi elő- 
erjesztéssel szemben oly élénk a felszólalók 
részéről. 

Mert valóban, aki kisasszonyt akar 
yaiból neveltetni, nem számithat arra, hogy 

közköltségen föntartott tanintézet álljon ren- 
delkezésére; az tartson magának Miss-et, vagy 
ademoiselle-t, avagy vegye igénybe a ma- 

gánosok által berendezett urias, illetőleg uras- 
kodó intézeteket. De az adózó polgárok pén- 
zén föntartott nevelő intézet nyerjen olyan 

berendezést, hogy minél szélesebb körök igé- 
nyeit elégithesse ki, hogy közszükséget pó- 
toljon, hogy általános polgári érdekeket szol- 
gáljon. Házias, családias, egyszerű formák- 
Dan mozgó, nem a látszatra, hanem belter- 
Jes erkölcsi és szellemi érték eiőállitására 
számitó nevelés, a mire nálunk s nekünk 
szükségünk van, a mindennapi élet s nem a 
vasárnapk számára kell lányainkat kiképeznünk. 

kintünk, azt látjuk, miszerint némelyek a közel- 

máltban óriási haladást mutatnak föl, mások ke- 

vesebbet, de általában meglepően haladnak és 

mégis van olyan, mely nemcsak nem tett lépése- 

ket előre de a létezés czimére is alig tarthat jo- 

got, ez a köz egészségügy. Mert amazok- 

nak vagy talpraesett szössólói voltak a képviselő 

testületben, vagy a nagy közönség általánes, köz- 

szükségérzete hivta életbe: utóbbinak pedig sem 

a képviseletben ülő szakértők, sem a nagy kőö- 

zönség nem fogta pártját. 

A tanügyre a város pénzerejét mármár fe- 

nyem, hogy az egészzégügyi bizottság megtette 

a város lakossága - mint most - öntudatlanul 

pett meg s a város orvosai nagy rendőri hatósá- 

ga (közegészsegi nincs) semmit sem tudnak ró- 

la, kéri tehát intézkedjék a Nagyságos Ur. ,Men- 

jen oda ki e szobába, ott megmondiák mit te- 

gyen" ezzel végződött a találkozás. 
Ilyenforma hozott Istennek és ily megvető 

lealáztatásnak bizony többé senkiaek nem lesz 

kedve a közjó érdekében kitenni magát. 

Bezzeg gondoskodott az ilyen indolens s 

még rá goromba első tisztviselővel vagy olyan 

hanyag helyi hatósággal, minő a mienk, szemben 
az angol törvényhozás; ugyanis egyészségügyi hi- 

ba vagy mulasztás esetében tiz lakós irásbeli je- 

lentésére köteles a ministerium rögtön kormánybiz- 

tost kiküldeni, aki a közegészségágyi munkálatot a 

hanyag község költségén, esetleg az állam hozzájá- 

rulásával azonnal teljesedésbe veszi. Mikor lesz 

igy nálunk? Ha ugy volna, a halandóság semllen- 

ne 462, hanem 22, min: Angliában. 

Az egészségügyi bizottság tett ugyan javas- 

latot a kolozsvári alorvosok létszámának megsza- 

poritása iránt; de az elfogadás és végrehajtás a 

nagyságos polgármester ur s a sokféle bizott- 

mány meg szakosztály nemakarásán mindeddig 

hajótörést szenvedett. 

Részemről nevezett javaslatra az a vélemé- 

azt, hogy tett légyen valamit; de csupán az al- 

orvosok megszaporitásával, csak magában ezen 

intézkedéssel a város közegészségügyén lenditve mi 

sem lesz. 

Községorvosi testület, orvosi hivatal szerve- 

zése kell, kerületi orvosokkal, mely s akik önál- 

lók, de müködéseikért felelősök legyenek; a város 

egészségügyi kerületekre felosztandó, közegészség- 

ügyi szabályrendelet szerkesztendő stb. Hivatott 

és valóban szakértő orvosok alkalmazandók, job- 

ban fizetendők, mintsem csak az éhenhalástól 

mentse meg fizetésők, melyet csupán tiszteletdij- 

nak lehet nézni. 

Akkor aztán, e lekötelezett szakértők véle- 

ménye és kezdeménye alapján csak akkor lehet 
-j p : a. .--- 

milyen legyen a vizvezetés, mi módon ne igyék 
a. 

mérgezett vizet s több efélékről. 

Epen most az ideje ezekről gondolkozni a 

szervezése előtt; ezen okból emlitem fel magam is 

most, egyszersmind bátoritva a „kék kocsi és 

sok más a hatóság közegészségügybeli tétlen- 

sége ellen történt feljajdulások irói által, - 

akik arról győztek meg, miszerint az egészség- 

ügy rendezése szükségének érzete ébredezni kezd 

már a nagy közönségben ugy, mint a képvise- 

lő testületben; és már most nem fogok magam 

maradni felszólalásaimmál amint sok esztendő ót
a 

mindig maradtam. i 

dozatul esett. Mipapában egyik vasuti orvos mon- 
dá nékem, hogy előtte is feltünvén e nevezetes 
fészek, jelentést tett a hatóságnál róla. T.tt-e 
valamely intézkedést a rendőrség, polgármester, 

avagy más - mivel nincs megállapitva, kihez 
lehet fordulni, ki fogadja el a bejelentéseket - 

mitsem hallottunk róla, holott jmnegérdemelné az 
a ronda ház, kibirdetni, hogy gyökeres fertőtle- 
nitése előtt senki ne költözködjék bele. 

Tehát az embereknél, mondom, ha teljes el- 
zárást végrehajtani nem is lehetetlen, de a köz- 
lekedés ezerféle szövevénye közepett anynyi aka- 

dálylyal jár, mennyi csaknem lehetetlenséget ké- 
pez. De abból éppen nem következik, hogy ezen 
irányban semmit se tegyünk. Például azt megle- 

hetne tiltani, hogy a dyphteritises gyermek any- 

ja ne vigyen azon napokon 6-8 házba a kül- 

magyarutcza végézől a belvárosba reggelenkéntte- 

jet, mert könnyen lehetne az elszállitásnak más 
módját találni, mely kevésbbé közvetlen érintke- 

zést engedne meg. - Ki lehetett volna hirdetni, 
hogy a temetésekra ne vigyék egésv gyanutlanul 

a gyermekeket, sőt a felnőttek se menjenek. 

Loehetett s kellett volna abseolute elkülöni- 

tett városi diphteritis kórházat felállitani, és nem 

a Károlina kórházba közvetlenül a többi betegek 

mellé vagy közé - habár annak orvosai elég hi- 

básan ezt meg is engedtók - fektetni a diphte- 

ritiseseket. 

Legyen elég ennyi, nem akarok többet elő- 
számlálni, csak constatálni, hogy Kolozsvártt ez 
irányban semmisem tétetett. 

Továbbá óvó eszköz a tiszta levegő és ál- 

szel, hogy egész napon át mellette álljanak a fer- 

töztelenitésnek 300 frt évi fizetésért. 
A kerületi kapitányoknak adnak két két 

szolgát rendelkezésükre, jegyzővel együtt 780- 

1060, frt fizetést s ilyen öt van a városon. Tán 
azért uraim, mert ezek az adót segitik összeirni, 
meg a katonaságot elszállásolni? 

Vigyázzanak, nehogy az adózók és kato- 
nának valók nagyobb részének lajstromát ma- 
holnap a lelkészek meg temetőpásztoroktól kelljen 
kérniök! i in 

Van egy fertőztelenitő szer melyet ami vi- 

szonyainkhoz mérve kevés költséggel, s mégis a 

mostaniaknál hasonlithatatlanul több, mondhatnám 

teljes eredménnyel lehetne használatba venni, ez 

a kénes savany (80,.) 
Támad a kénnuek elégése alkalmával gőz alak- 

ban. Olcsó, használata egyszerü, hatása intensiv 
és a többiekhez hasonlitva mindnyája között leg- 
extensivebb. Határozott és gyors elpusztitója ez 

minden tenyészetnek annyira, hogy azon huták 

és gyárak körül, melyekben e légnem nagyobb 
mérvben s állandóan, mint melléktermény elszáll, 

bizonyos körben, párszáz ölnyire, a növények, fák 

diszes tenyészését megrontja. Bizonyára egyike a 
leghathatósabb élet megsemmisítő testeknek. 

HFertőztelenitési czélból Augolországban első- 
nek van elesmerve s elrendelve. . 

Alkalmázása imigy történik: a halottas va- 
lamint mindenik szoba, melybe a járvány és ra- 
gály anyag behatolhatott, kemencza ajtaja papirral 
beragasztatik, ablakok, ajtók lehetőleg légzárólag 

becsukatnak, szóval a légáramlás elérhetó legna- 

talában az egész háztartásban a lehető legnagyobb 

tisztaság. 
Hogy e két nevezetes tényező nagy jelen- 

tősége felől instruáltatott volna a közönség, ki- 
vált az alsó néposztály, melynek sarokkal el nem 

látott, soha ki nem nyitható, betapasztott abla- 

kait még ma is megtüri a kolozevári egészség- 

ügyi (?) rendőrség, - arról. mondom nálunk sen- 

ki semmit sem hallott mind ez ideig; pedig ná- 

köze iömálég oslággufibatuárosaloyazagánt, ,piszz 
a dyphteritis évek óta egy szakadatlan lánczolat- 

ban. Ez irányban a patai és győrfalvi utczák kü- 

lőnösen kitünők. 

Minthogy a szakadatlan buvárlásnak sike- 

rült körülbelől rajönni, hogy a ragályanyag szer- 

ves, sőt szervezett test az állat. vagy inkább a 

gyobb mértékben akadályoztatik. A butorok ki- 

nyittatnak, a gyanus ruhák egész szobában szét- 

teregettetnek, főlakgattatnak, s miután mindenigy 

el van készitve, a szoba közepén vas edényben, 
téglára téve egy, másfél, legfenuebb két font nyers 
kén (büdöskő) - a helyiség térfogatának megfe- 

lelő mennyiségben széunre hintve meggyujtatik 

az ajtó bezáratik és 8-12 óra mulva nyittatik 
ujra fől. A meggyujtó valamint az először belépő 

nagyon óvatos legyen, nehogy sokat belélegzeljen 

tani a ként, 8 csak miután jol mMeggyun, eeÚve 
behelyezni a szobába. Czélszerü este kezdeni a 

műveletet s reggel már felnyitható a szoba, és 

kiszellőzhető. A légnemü kánessavany behatol a 

legszükebb repedésekbe s ruhanemüek minden 

gyürődésébe annyira, hogy a fertőztelenités ezen 

módon hathatósabban történik, mintha Carbolsa- 

növényországból: ez alapon egész serge állott elő 

és kapatott fől koronként a többé kevésbbő hatá- 

sos fertőztelenitő szereknek; melyek mind 

részben a rothadás meggátlását, részben és ala- 

posabban - azon alsórendü élő és élősdi lények 

életének kioltását czélozzák. 

Mellékesen megjegyzem, miszerint a régiek 

A fent elmondottak által igyekeztem - 

lülmuló kiadásokat a képviselő-testület derék és 

nagyszámu tanát tagjai szavaztatták meg. 

A világitás és kövezés csaknem tulhajtott 

költekezését a nagy közönségben kifejlett szép és 

kényelem szükségérzese sürgette. . 

Közegészségügyi intézmények létrehozását 

- bár kötelességük lett volna azt régen tenni 

- a város tiszti orvosai nem sürgették; elodáz- 

hatatlanságát a képviseletben ülő egy pár orvos 

nem mutatta ki; a naágy közönség nem bir vilá- 

gos tadatával a feje felett összecsapó önokozta 

borzasztó veszedelemnek, csak jajveszékel a nagy 

halandóság láttára. 
Ez a szomoru valóság! 

Nevelési czólokra kiad a város évenkint át- 

lag 24 ezer forintat. Világitásra 13 ezeret. Egész- 

ségügyre 2 ezeret. Az elsőre 11-szeresét, az utób- 

bira 7-szeresét az egészség fenntartásáta forditott 

két ezernek. 

Azonban e két ezer csupán az alkalmazott 

orvosok és bábák fizetése; valóban a köz- 

egészség javitására, ilyen czélu be- 

ruházásokra Kolozsvár egy krajczárt 
sem költ. 

Magán uton semmit sem lehet az ügy ér- 

dekében tenni, mert beadványának tekintetbevé- 

telére a hatóság orsz. törvénynyel nincs kötelez- 

vo s igy legfeljebb ad acta tételi a törvényható- 

ság elsó tisztviselője a beadványt. 
Ha pedig szóval sem jelentett avagy kérést 

valaki, ugy jár, mint egyik orvos járt a polgár- 

mzsterrel : szeliden bekopogtat egész illedelemmel 

megsüvegeli, üdvözli - ő nem figyel, nem kőö- 

szön, tovább dolgozik; idő mulva a leggorom- 

bább és lenéző hangon kérdezi ,„mit akar" ek- 

kor előadja, - de már félénken s magába foj- 

tott boszankodással jelentését a diftheritisről , 

Azért vegyék eszükbe azok, a kiket il- mely egyik oskolában egy napon 16-20-at le- 

amennyire egy hirlapi czikk keretébe fér - ki- 

mutatni, miszerint az orvosi tudomány mai kifej- 

lődöttségénél fogva abban legeeősebb, amit, nem 

lévén tere, legkevésbbé alkalmaz, t. i. a betegsé- 

gek megelőzése mesterségében. Továbbá, hogy a 

társadalemnak erre kellene fektetnie a fő sulyt. 

Kitünik a mondatokból egyszersmind 
azis, 

miként járványok ellen az óvó rendszabályek 

érdemlik meg minden, sőt ez időszerint mond- 

hatnám kizárólagos figyelmünket 

Kolozsvár óvó intézkedései is - mint egyéb 

közegészségi eljárása - a legnyomorultabb álla- 

potban van. E tekintetben azonban nem sok vá- 

ros vagy törvénybatóság különb; legyen szabad 

mégis kivalóan Kolozsvárról szólanom; hasznát 

veheti más is, csak akarja. : 

Az óvó eljárások leghatalmasabbika járvá- 

nyok ellen kétségkivül za elkülönités, a betegek- 

kel biró telepek feltétlen elzárása. Ennek kizáró- 

lagos basznószágát, egyedül teljes megbizhatóságát, 

mindannyiszor igazolja a házi állatok járványainál 

való alkalmazása és szigoru végrehajtása. 

Minden esetre, ha az embereknél is hason- 

ló szigorral lehetne keresztül vinni a teljes el- 

különitést, atig, vagy éppen nem birna a járvány 
annyira elterjedni. 

Szász-Fenesen a mult években egy időben 

mind a magyar lekosság gyermekei haltak dip- 

theritisben, a románokéi nem, Pár évvel később 

szünet levén közben -- megforditva a román 

gyerekeket hordta, a magyarok bántatlan marad- 

tak. A különös jelenség magyarázatát abban tet- 

tük, hoy a temetésre összegyültek, nemcsak a 

nagyok, hanem a gyermekek is - természetesen 

- megjelenvén, hordták haza a rugály anyagot. 

Kolozsvártt, hidelvi ujutczában egy asztalos 

házában, mióta a diptheritis beütött, mindig hal- 

nak a gyermekek. Nem mondok sokat ha álli- 
tom, hogy ama házbói negyed száz gyermek ál- 

semmi elfogadható alapból nem indulhatván ki, 

ugy látszik, csupán a kellemetlen szag után, me- 

lyet kerülnünk az ösztön sugal, indultak, s innen 

használták a fűstöléseket, melyek keveseket kivé- 

ve, semmiféle ártalmas szervezetet nem képesek 

megsemmisiteni. 

Ilyen szerek némely sók, nagyobbrészint a 

kén-összeköttetésüű sók; ilyenek minden savanyok, 

elhezdve az eczettől, ilyenek a chlor és több más 

vegyszerek. Tehát: kénsavas vasélecs, kénsavas 

horgany-éleg, a kátrány, ujabban a carból savany, 

a salicyl savany, a chlor-mész, a kénes savany, 

a magas hőfok stb. : 

Mellőzve itt - rövidség okáért - a kü- 

lönféle eljárási módozatokat, csupán azokra szo- 

ritkozom, melyeket jelenleg Kolozsvártt használ- 

nak és még egyre, melyet nem használnak. 

Nálunk a fertőtlenités most mindőssze ab- 

ból áll, hogy a halottvizsgáló magával visz egy 

adag carbol savany oldatot, és azt a halottas szo- 

ba padlóján szétöntözi; továbbá: egy csomagocs- 

ka kénsavas horganyjegeczet, s azt mondja, ezt 

tegyék a kimosandó ruha vizébe. Vagy felirja 

ugyanezeket s utasitást ád használatukra. 

Az előöntőzött Curbolysavany oldat érint- 

kezik a fertőztelenitendő felület egy ezred vagy 

tizezred részével. A többi helyen egész kénye- 

lembe tovább tenyészhetnek a gombák vagy mik, 

ha csak a nagy isten keze meg nem semmisiti 

öket; biz ez az eljárás -legyen meggyőződve Ko- 

lozsvár tekintetes egészségügyi szervezete - ha- 

sonlit a falra hányt borsóhoz. A szükségszékre, a 

szomszédos szobákra, a butorra, ki nem mosható 

ágyruhára s a többire mind elfeledték a t. czimű 

intézők meg végrehajtók gondolni, valamint arra 

is, hogy hátha a háznépség a nyujtott vagy ren- 

delt szereket épen nem használja. 

De hát ki ügyeljen ilyesmikre? Van há- 

rom orvosunk, de segitségükre, rendelkezésükra 

vany oldatot literszámra locsolnánk szót, mert az 

mégsem jutna minden legkisebb zugba. 

A beteggel érintkezett, mocskos ruhanemü- 

ket, természetesen chloros vagy más arra való 

vegyszerrel kell kimosni. 

Az ilyen fertőztelenités el nem mulasztásá- 

ról minden egyes esetben meggyőződés, vagy még 

inkább saját maga által végzése végett szükséges 

egy - ha nem is orvosi, de - elegendő ügyes 

és erélyes egyén, a ki sem kérés, sem vesztege- 

tésnek nem engedve, mindenütt szigoru pontos- 

sággal hajtsa végre az előirtakat. 

A kén fontjának ára 8-11 krajczár levén, 

a most felhasználni szokott Carbolsavany oldat 

egy-egy adagjának pedig 1 frt 80 krajczár: je- 

lentékenyen olcsóbba kerülne. 

A kénnel fertőtlenités kizáró- 

lag alkalmazásának behozatalát 

sürgősen ajánlom az illető t. inté- 

zőknek; mivel ettől a mi selejtes vi- 

szonyaink között is még leginkább 

várhatnánk eredményt. i : 

Meg kell még emlitenem a hő ál- 

tali fertőztelenitést. Ehez való kemen- 

czét vagy az országos Károlina kórház - már 

csak a saját használatára is - vagy a város kel- 

lene hogy épitsen, melybea minden oly családtól, 

melynét arra, másként alkalom vagy mód nincs, 

nemkülönben azon szegények ruhanemüi, kiknél 

kéntfüstölésre kellőleg elzárható szoba sincs, behor- 

datván, az illető eljárásnak vettetnének alá, ter- 

mészetesen vagy igen mérsékelt árért vagy min- 

den dij nélkül. 
(Köznépünk esmeri az élősdiek elpusztitásá- 

nak ezen módját; a rühesek ágynemülit hevitett 

sütőkemenczébe helyezi. Sőt hallottam, hogy ma- 

gát a rühest is bebujtatták. Drastikus cura 1) 

Kénsavval való fertőztelenitést ujabban né- 

hány diftheriticus magán háznál magam eszkö- 

zöltem. A helybeli országos Károlina kórházban 

a 60-as években, tanársegéd koromban e czélra 

egy ládát készittettem volt, melyet mindenféle 

járványos vagy ragályos ágynemüek fertőtlenité- 
sére rendszeresen, jó sikerrel használtam. A láda 
most is meg van, de - ugy látszik - mint 

czéólját fől nem esmert butor, használaton kivül a 

senki sem áll, maguktól sem kivánható józan ész- lomtárban.



Ha a fertőztelenités munkáját a legjobb 

előirások szerint a legpagyobb lelkiesmerettel tel- 

jesitenők is: akkor is még csak fél munkát vé 

geztünk volna. 

Már ismét vádaskodnom kell, bizony res- 

tellem is már, de nem tehetek róla. 

Ki hinné, hogy Kolozsvártt ínem vagyunk 

képesek tudni, melyik háznál kellene fertőztele- 

nitani. A diftheritisben megbetegedtek számáról 

absolute nem birunk tudomással. Mi a kormány 

által előszabott időszaki jelentések rovatait nem 

vagyunk képesek kitölteni; nem megmondani, 

hány betegültből hány gyógyult fel és hány halt 

meg. Nálunk a megbetegedetteket és felgyógyul- 

takat senki sem jelenti be. Nem is emlitve, mi- 

szerint a halottak kezelésénél is fordulhat elő az 

a megbocsáthatatlan hiba, hogy a diftheritisben 

elhalt gyerek hulláját a szűk szobából, melyben 

még élő gyermekek is háltak, csak ugy tudta 

atyja másodnapon este eltemettetni, hogy az utol- 

só perczben azon mentő gondolata támadt, misze- 

rint a város főorvosától feszközölt ki rendkivüli 

uton temetési engedélyt; vagy egy másik esetben 

már beesteledvén, kénytelen volt a temetésre ösz- 

szegyült népség, gyászkocsicstól, papostél együtt 

szétoszlani s harmadnapon ujra összegyülve esz- 

közölni a temetést; mindkét helyen azért, mert 

az egyetlen halottkémet reggeltől estig nem biír- 

ták fölhajszolni, Ugyancsak a malt hetekben egy 

diftheritisben a külvárosban kimult gyermeket 

atyja, a háztulajdonos intése daczára éjjel, lopva 

a közeli faluba vitte eltemetés végett; tud-e er- 

ről a halottkém, vagy még inkább Kolozsvár köz- 

egészségügyi közegei, miféle halottkémi bizonyit- 

vány alapján temette el azon falu lelkésze ? Ezek- 

ről hallgat a krónika. 

Csak feltehető is volna egy Kolozsvárról, a 

hol - mint tavaly egy befolyásos városi képviselő 

a közgyülésben bizónyos B. S. megvetőssel nyil- 

tan mondta - annyi az orvos, hogy ösmer, akik 

tudakozódnak a betegek után, ahol ingyen is kap- 

ni eleget, következöleg nem szükséges községi or- 

vosokat fizetni: az idézett anomaliák előfordulhas- 

sanak? Persze feltehető; mert a más dolgába sen- 

ki sem avatkozik hivatlanul. 

A városi közegészségügyi bizottság pár év 

előtt adott ugyan ki a helybeli orvosoknak egy 

rendeletet, melyben felszólitja a diftheritises be- 

tegek bejelentésére, de semmi eredménye nem 

lett. Mert a tisztelt bizottság eltévesztette a föl- 

lépést, jogkörén tulment, Ugyanis az 1876. XIV. 

törvényczikk 85. § a azt mondja, hogy „minden 

gyakorló magán orvos tartozik járványidejében a 

hatóságtól... nyert rendeletet teljesiteni" 

de az egészségügyi bizottság nem hatóság, csu- 

pán véleményező testület. 

(Ez azon elv éppen, melyet nem helyeselek; 

tartanunk,kyyyy 

A 164. §. szerint „járványok alkalmával 

az egészségügyi bizottság járvány bizottsággá ala- 

kul, mely esetben az elnökséget . . . a polgár- 

mester veszi át. Ez utóbbinak kellett volna te- 

hát a kérdéses rendeletet aláiirnia s nem az egész- 

ségügyi bizottság elnökének. Mert igy a ptartsa 
kötelességének", „el ne mulassza" parancs-kifeje- 

zések mindazon orvosok előtt, kiknek nem taris- 

nyálunk, erejöket vesztették s a fulminatorium- 

tól, mely ezen alakjában csak lidérczfénynyé tőr- 
pült egyik magán orvos sem ijedt meg. 

Jobb lett volna és illemesebb az orvosok 
emberi érzelmeikre s polgári erényeikre appel- 

lálni. 

Azon egypár orvos pedig, kik jobbérzésből 

jjelentést tettek, köztük magam is: a városházán 

azt a feleletet kaptuk, miszerint nem tudják ki 

veszi át a jelentéseket. - Nem is jelent azóta 

senki be. 

Ezen a módon lehetséges az, hogy a dif- 
theritisben megbetegültek telepeit nem esmerjük; 

következőleg a fertőztelenitésről annál kevésbbé 
lehet szó. 

Mindezen elősorolt és más hiányokon, a 

közegészségügy szégyenletes elhanyagoltságán, kö- 
vetkezményeiben pedig a Kolozsvárról elhirhedt 
nagy halandóságon csupán a küszöbön levő szer- 
vezés segithet. Videant Consules! 

KÜLFÖLD. 
A lapok, kivált a péterváriak ujra felmele- 

gitik a muszka-török szövetség lehetőségét, sőt 
szükségét is. Azt állitják a többek közt, hogy 
Persia is csak azóta örvend némi jóllétnek, mió- 

ta szoros barátságban és szövetségben áll Musz- 
kaországgal, miután ez elébb Eriván tartomány- 
tól fosztotta meg. Ennél absurdumabb egy sző- 
vetséget képzelni sem lehet. Ez elyan, mintha a 
farkas a keost szólitaná fel szövetségesül. Igaz 
ugyan, hogy Persiától 1827. óta nem ra- 

bolt el más területet, de megengedte, hegy má- 
sok tegyék azt. Ha Muszkaország oly nagy ba- 
rátságot érez Persia iránt, adja annak vissza He- 

ratot és Mervet, melyek hajdan Persiához tar- 
toztak. 

Persia nem nagy sulyt fektet Musakaország 

barátságára és szövetségére. Legujabb időben, ki- 
vált az afghánistáni háboru óta, mindinkább kőö- 
zeledik Afghánhoz, és igen valószinü, hogy régi 
szövetségesét Muszkaországot el is fogja hagyni. 

Nigra Pétervári olasz követ elaszországi ut- 

jának az optimisztikus lapok semmi fontosságot 

nem tulajdonitanak és azt moudják, hogy semmi- 

féle politikai missióval nem bizatott meg. Ellené- 

ben Cairoli és Haymerle találkozását állitják fel, 

melyet nagyon szivélyesnek mondanak. A macs- 

ka is dorombol mielőtt karczol, a diplomaták- 

ban pedig nagyon sok van a macskafajok termé- 

szetéből. 

New.Yorkból igen aggasztó hirek érkeztek. 

Az indiánok és az észak-amerikai csapatok közt 

a Coloradó folyónál nagy összeütközés volt, mely 

a yankeék vereségével végződött. Az lészakameri- 

kai kormány rögtön erősitéseket küld az indiánok 

ellen, de attól tartanak, hogy mielőtt ez odaérke- 

zik az alatt az indiánok a Coloradó melletti ösz- 

szes telepitvényesekebt már lekonezolták. Egy 

idő óta a civilizáltakra rosz idők járnak min- 

denütt. Ázsiában, Áfrikában és most Ameriká- 

ban is. 

BELFÖLD. 
(Vidéki szinészet.) 

, Torda, 1879. oct. 2. 

Szegény Iliánna. Tordán született egyszerü 

szülőtől; - férjhez adták Kolozsvártt nagy fén
y- 

nyel, átjött látogatóba Tordára s megölte egy 

rikoltozó társulat! A Kuthy-6. . . 

Szent-Kleofás, milyen karaván! Minő ba- 

gázsia ! : 
Tegnap minden ember suttogott: „Szép Ili- 

ánnát" adják, - tolult minden ember a szinház 

felé s boldog volt, aki jegyet kaphatott. 

A románság egész nyugodt lelkiismerettel 

lépett a szinházba, román darab, táncz és dal, a 

mi Kolozsvártt is hatást csinált, s mindezt Tor- 

dán látni fogják. ..! 
Szegény Iliánna! 

A sainház zsufolásig megtelt, fojtott a hő- 

ség, - minden szem a függöny felé leselkedett 

.. végre a függöny felgördült. 

Decoratió: költőies falu vége. A vén Do- 

tyia viskóját filyegő festett vászon darab jelké- 

pezte; korcsma jobbról egy akasztófa alaku, négy- 

szögü faalkotmány; háttér emeletes házak, 

párisi templom tornyok stb., a miket fa- 

lun oly bőven lát a paraszt. Mintha csak a falu,
 

melyben a historia játszik, Párizs vagy Bécs ka- 

puja előtt volna. 

Jő megijedve Jakab Sára (valami Biróné) 

kol. Szegény Krasznainé, ha látta volna al- 

ter-egojának ezen szenvedelmes kinlódásait, ugy 

oldalba bögte volna, hogy elfelejtett volna min- 

den férjhezmenetelt. Jól is tette volna. 
........... 

delirium tremensben szenvedő harisnyás parasz- 

tot? Eszejárása deliriumos, külseje piszkos. 

Mint mikor kiteszik a halat a szárazra, 
ugy kinlódott Vaszi, folyt az izzadság homlo- 
káról; keményen törölközött s akkor káromkodott 

magában, a pokrócz szokmánya miatt, mert arczáról 

az izzadság helyett már a bőrt kezdette operálni, 

feltörni, véressé tenni; ez volt ám a véres verej- 

ték. Kutya idő is volt biz a ! 

Ajánljuk különben e felfogást Szombathe- 
lyinek, egy pár leczke órát vehet ifj. Szilágyi 
úrtól a szentügy érdekében. 

Vaszi megy. ; 

Jó Iliánna, (Zombory Gizella kisasszony), a 

kiben legtőbb illem volt külső megjelenésében - 

a közönséggel szemben, mert öltözete csinos volt. 
Beillett volna egy ropogós menyecskének, a ki 

már tul van minden teketorián. Uj felfogása a 
szende szerepnek. Olyan kaczkiás magyar dalokat 
improvisált, hogy a közönség bámulni kezdett a 

roppant hasonlatosságon, a mi a magyar és ro- 

mán dalok között létezik. 

Egy része - különösen a román népéletet 

nem ismerő magyarok - bámultak, hogy a ma- 

gyar dalcultura, oly nagy hóditásokat csinált a 

román elemnél. Iliánna izgó-mozgó alkatánál fog- 

va addig járt-kelt - kicsinek érezvén a szinpa- 
dot - hogy néha a kulissák mögött találta ma- 
gát szereplés közben is. Igen mulatságos ugráló 
Iliánna volt. 

Bokotán (Aranyesi), szász spenczelbeu, tiro- 
ler-kalapban, magyar csizmával, görög orral, ga- 

radra töltött hanggal, ugy nézett ki, mint egy 

medve tánczoltató. 

Jó Toma, (Tótfalusi, hős bariton in illo 
tempore). Furcsa kosztümős alak, hol szedhette 
részeit? Kacskaringos csárdás kalap, beforditott 
zsiros kozsók, pompás lakkos magyar csizma, nagy 

keszkenő a torka körül nyakravalónak, fekete ma- 
gyar nadság. 

Ott állott, hogy rákezdje az illető operából 
„0 Norma, kérlek ! vagy a Rigolettóból: „Az 
asszony ingatag". Szóval szegény Tomát okvetle- 

nül operai személylyé akarta aualificálni! 

Jöttek a kalákások, mint a tánczoló dervi- 

sek; különösen egy virgancz ránczos képü leány- 

cseléd tünt ki a tömegből (négy szál), a ki két 

kezét a levegőbe tartva ugrált, ezzel akarván jel- 
képezni, hogy ez a táncz a Haczegána. 

Az iszkábáló Sustág Minya (elfelejtettük ne- 
vét az előadó szinésznek) azt se tudta, mi az 

iszkába, mert különben mutatott volna egyet. Any- 
nyi gestust nem látott ember, mint ez a becsü- 

férjnez akar menni, de nem kap szavakat, fuldo- 
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letés ember mutatott, ugy hogy az előlülő hölgy 

pubhcum székeikkel komolyan hátrálni kezdett, 

félvén, hogy a kezében levő kalapácsot véletlenül 

ugy elereszti, hogy valamelyik fejig meg sem áll. 

Boris (Máár kisasszony) sirva mondotta, 

hogy elszereti férjét Iliánnának, a mi a nevetsé- 

ges benyomást nem tévesztette el. Bandiból pe- 

dig csináltak egy utczai tekergőt, a minőket a 

kalódákban szoktunk látni. 

Még a tót közelitette meg némileg a tótot, 

Dancz ur játszta, a ki a végén khitünő kaluser- 

tánczolónak mutatta magát. ; 

Szóval az előadás nagyon mulatságos volt. 

És most szólhatunk komolyan is. 

Kuthy urnak, hogy tovább vigye az irhá- 

ját, pénzre volt szüksége s egy próba után elö- 

adatta Iliánnát - a pénze begyült szépecskén ; 

de ha tőlünk függne, igazgatói jogától fosztanók 

meg, hogy ily botrányos előadást hozott szinre 

egy csomó idétlen improvisátióval, piszkos ron- 

gyokba, mintha arról lett volna szó, hogy Tor- 

dán, a hol annyi a románság, miként silányitsa 

tönkre magát a román népet. Egyre figyelmez- 

tetni kivánjuk, ha már Iliánnát Mármarosban is 

kinozni óhajtaná, vigyázzon magára, mert az ot- 

tani románsággal isten bizony, porul járhat. Mert 

ha az a nézete Kuthy társulatának, hogy a mi 

román, annak már komisnak kell lenni, egyszer 

érvényesitheti, másodszor azonban nehezen, s ha 

a művészi érdek nem áll szeme előtt, majd sze- 

me elébe állitja a közönség. 

A kolozsvári 

KERESKEDELMI és IPARKAMARA 

jelentéséből. 
4Altalános rész. 

A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 

területe 27,229.5s C1 kilometer (473 mfőld). La- 

kóinak száma 1.104,279, kik között 13,310 ke- 

a kolozsvári kamara a magyar korona 13 társin
- 

tézete közt hatodik, kereskedő és liparos népes- 

ségre nézve pedig a hetedik helyet foglalja el. 

Van e területen 2 sz. kir. város, 14 rendezett 

tanácsu város, 1298 nagy és kis község és 18 

praedium. - Az ősszes lakosságból őstermelés- 

sel foglalkozik 391/,9/0, kereskedéssel és iparral 

30/), személyes szolgálatot teljesit 40/0, értelmi 

keresettel bir 14/,9/0, meghatározott foglalkozás- 

sal nem bir 521/,0/0- 

Az egész kamarakerületben egy kilometer- 

re tehát átlag 42 lakos esik. 

Az 1875. VIII. t. cz. értelmében már ki- 

igazitott kataszter szerint a kamarakerületét tevő 7 

macva tarületa Acszagan A
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ől, ebből 

Szántó: 1.467,011 hold 1299 C] ól 

Kaszáló 885,916. , 97 

Legelő: 545,546 , 566 , 

Szőlő : j 28,1855 , 905 , 

Erdő: 1.580,647 , 990 

Nádas: 4,0565 , 278 , 

Terméketlen: 166,826 f, 1554 , , 

A fennebbi terület katasztralis tiszta jöve- 

delme 6.408,954 frt 68 kr. E szerint a kataszter 

az egész területet 128.179,093 frt, 60 krra be- 

süli. 

Midőn lkerületünk közgazdasági viszonyai- 
ról a fátyolt föllebbentjük, oly kép tárul elénk, a 
melyen tulnyomó az árnyék, a homály, s vajmí 

kevés a fénypont. A nemzetgazdaság egyetlen ágá 
ban sem birunk constatálni egészséges fejlődést, 

mindenütt természetes vagy mesterséges akadály, 

mindenütt erős küzdés a létért vagyi csüggeteg 

kimerültség. 

A mezőgazdaság épen úgy, mint az ipar és 
kereskedés az új korszak átmeneti viszonyai közt 
keresi a helyes irányt, s tapogatózásai közt vagy 
nem találja, vagy nem birja elérni, vagy mire el 
érte, új viszonyok új akadályokat görditnek elébe. 

Kerületünkben soha sem volt túlnyomó fon- 

tossága az iparnak és kereskedésnek. Ezek min- 
dig csak helyi jelentőséggel birtak s alapjokat a 
mezőgazdaság képezte. Az utóbbi pár évtized 
alatt a mezőgazdasági mellékiparágak némelyike, 

mint a szesztermelés, a marhahizlalás és a ma- 

lomipar némi külterjességre vergődött, de ezzel szem- 

ben a kézműipar a betörő idegen verseny követ- 

heztében rendkivül szenvedett. A legközelebbi 

évek következetesírossz terrmése e helyzetet még 

kedvezőtlenebbé tette, mert az iparnak és keres- 

kedésnek legfőbb fogyasztója, maga aj mezőgazda- 

közönségislrendkivü Iszorult állapotba jutott s 
szükségeit tkénytelen volt minimumra szállítni. 
A múlt év] első felében a falusi népnek sok 
helyt alig volt mit ennie s a bő termés nélkül 
bajos elképzelni, hogyan telelt volna ki a nép. A 
gazdag aratásnak meg volt ugyan azon jó ered- 
ménye, hogy a lakósság alsóbb rétegei közé is 
pénz szivárogván, igyekezett a rég nélkülözött 
czikkekkel magát ellátni, de a közép és nagybir- 
tokos osztály a termények rendkivül alacsony ára 
következtében, alig bírta háztartásának adósság 
s adónyomta mérlegét egyensúlyba hozni, nagyobb 
mérvű beruházásról, költekezésről szó sem lehete. 

Az itt termő gabonanemekkel a kereskedés 
távolabbi helyexre különben is rendkivül meg 
van nehezitve a vasuti szállitási dijak magassága 

által: a midőn a termés a Királyhágón tul i 

oly bő, mint tavaly volt, akkor a fölöslegnek 

épen nincs piacza. - Azért terménykereskedőink 

ismételt óhajtása, hogy a magyar keleti és ti- 

szai vasutvonalok további dijleszámitással te- 

gyék lehetóvé a kereskedelmi esélyek felhasz- 

nálását. 

A marhahizlalás egyidőben a szesz- 

gyártás hasznot hajtó kiegészitő részét képezte. 

A mult évben sok koczkázattal a vesztéssel járt, 

mert a határuk elzárása s különösen Németország 

tendentiosus tilalma következtében a keleti mar- 

havész ürügye alatt, a hizott marhának egyedüli 

piacza Bécs, a mely maga körül központositott 

vasut hálózatnál fogva az egész birodalomból oda 

özönlő árunak vereenyét annyival inkább kizsák- 

j mányolja, mert az élő marha oly czikk, a mely- 

lyel kedvezőbb vásárra lehetne várni. Az erdélyi 

részek egyik jelentékenyebb jövedelmi forrását a 

marhakereskedés képezvén, kötelességünk a m. 

kormány figyelmét felhivni, hogy Bécsnek e mo- 

nopoliuma e kereskedésnek alapját rongálja s a 

segitség csak abban lelhető, ha vagy megengedi 

Németország, hogy a vágott marhák húsa lezárt 

kocsikban [Francziaország s Anglia piaczára átvi- 

tessék, vagy az osztrák-magyar monarchia vasút- 

hálózata a vorarlbergi pálya gyors kiépitése által 

függetlenné tétetik a német vám- és vasúti [tarif- 

fától. 
Szeszgyártásunkat nyomja a nagy adón 

kivül a regalék nem csak megoldatlan, de mind- 

inkább összebonyolodó kérdése, noha e tekintet- 

ben még mindig jobban vagyunk, mint a Ki- 

rályhágón túli részek, miután az ügyet nálunk ma 

is a volt cs. kir. helytartóság és kir. Kkormány- 

reskedő és iparos. Területre és lakósságra nézve 

széki rendeletek szabályozzák, de annyi tény, hogy 

a regaló tulajdonosok azon arányban nehezítik a 

szeszárulást, a mily arányban a korcsmaregalé a 

földbirtok egyik jelentékeny, néhol egyetlen activ 

jövedelmének forrását képezi; más oldalról a 

szeszgyárak a nagy adó s a verseny következtében 

csak tömeges termelés útján dolgozhatnának elő- 

nyösen, de ebben a megszoritott fogyasztás aka- 

dályozza. Már pedig mai viszonyaink közt a 

mezőgazdaságnak egyik főtámasza a szeszgyárakban 

és műmalmokban van; ezeknekbukása a földbirto- 

kos helyzetét még roszabbá fogná tenni. . 

Műmalmainknak sikerült az erdélyi ré- 

szekben a tért annyira elfoglalni, hogy ma már 

lisztneműekben semmi behozatalra sincs szükség; 

ám itt megállapodásnak helye nem lehet; oda 

kell képesitni, hogy gabonatermésünketliszt alak- 

jában a szomszéd Romániában értékesithessük, de 

ehez megint esak a vasúti dijszabás (előnyei út- 

ján Zjuthatnánk, ami a keleti vonalon a m. kor- 

mánytól függvén, bátrak vagyunk erre a figyel- 

met felkérni. 

Erdeink gazdagságának csak úgy vehetjük 

hasznát, ha értékesitésükre az alkalom könnyüvé 

lesz téve. A Maros azon főcsatorna, a mely az 

épület s tűzifát legnagyobb mértékban szállítja 

alkalmas piaczra. A kereskedés ez ágánál [elmon- 

dandók a m. kormány különös méltánylását ér- 

demlik. 

A borászat rovatában bővebben fogjuk 

indokolni azon óhajtást, hogy kiváló szőlőink 

az eddiginél hasznosabb értékesíthetése tekinte- 

téből az itteni részekben egy borászati ván- 

dor tanár volna alkalmazandó; ám ezt is csak 

m. kormány hozzájárulásával érhetjük el. 

Az őstermelés terén a zalathnai kincstári 

kohónál oly kezdeményezéssel találkozunk, a melyet 

örömmel s reménytelten üdvözől a bányász népes- 

ség. A kohászati melléktermések értékesítése 

egy felől egy új iparág meghonosításának lett ki- 

induló pontja, másfelől a beváltási árak emelésére, 

ez pedig a magán bányászat ujbóli felvirágozta- 

tására vezethet. Óhajtandó,hogy a vegytani czik- 
kek gyártása mielőbb az ásvány-trágya elő- 

állítására is kiterjedjen, hogy így a bányászat 

közvetve a mezőgazdaságnak is segédkezet nyujt- 

son. - Nagy hiányát érzi a bányászat a fakér- 

dés megoldásá-nak. Az állami erdők értékesí- 

tése a [bányászat rovására, már évtizedek tanu- 

sága szerint, rosz gazdálkodásnak bizonyult be, 

s miután mind a két ügy ugyanazon szak-minisz- 

terium kezében van, könnyü volna, a két érdeket 

egymással kiegyeztetni. - A bány atörvény 

már készen, sőt megvitatva lévén, a legközeleb- 

ülésszakban a törvényhozás elé volna hozandó s 

mielőbb életbeléptetendő. 

(Vége következik.) 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsvármegye közigazg. bizottsá- 

gának féléves jelentése 

1879. év első feléről. 

(Folytatás.) 

; VI. 

A földmivelés,- ipar- és kereskedelmi 
ügyeket illetőleg 

van szerencsénk a következő jelentést tenni: 

A vatések, termények, gyümölcsük és takar- 

mánytermő térek állapota általában véve kedve- 

zőnek mondható; azonban megyénk különbőző 

vidékein az árviz, jégeső s utóbbi időben az ege- 
rek tetemes s az egyes lakósokra kipótólhatatlan 

kárt okoztak. 

A hasznos házi állatok között a lefolyt félév 

alatt a szórványosan jelentkezett egyes betegülési 

eseteket kivéve, ragályos betegségek vagy járvá 
nyok nem mutatkoztak, sajnosan kel! azonban fel- 

emlitenünk, hogy a marhaállomány megyénk te" 
rületén ma már alig 3-4 van. 

Faiskola összesen 29 oskolánál van kellő gol 

dozás alatt, mig ellenben 276 oskola a faiskolá 
teljesen nélkülözi. Iskolakeritel 86 oskola bir 8 
219 oskola azt nélkülözi. 

Az utmellékek befásitása iránt különösen 
gyalui és b. hunyadi járások területén történtek 
sikeresebb lépések; azonban a kopár helyek be 

fásitására az anyagi gondokkal folytonosan küz 
dő lakésság által ez ideig még számba vehet 
munkásság, mely csak a késő jövőben mutata3 
eredményt, nem fejtetett ki, 

A mezőrendőri ügyek megyénk területél 
szabályrendelet által levén szabályozva, e tekit 
tetben nagyobbmérvü visszaélések nem tőrténtel 
ilynemű kihágások különben leginkább, a mé 
nem tagosított községek területén fordulnak elő 
hol könnyü egyik földrészletről a másikra csaknem 

észrevétlenül átcsapni. 
Az erdők kezelése bárha sok kivánni valót 

hagy fenn, még sem mondható elhanyagoltnak 
Nagyobb mérvü elemi csapások az erdőkben neml 
fordultak elő. 

Megyénk területén egyetlen gazdasági szak 
intézett áll fenp Kolozsmonostoron, melynek s 

keres és amugy is tudott működéséről e jelenté 
sünk rövid keretében megemlékezni nem tartjuk 
szűkségesnek. 

Gazdasági (kertészeti stb.) szövetkezet me 
gyénk területén, a társulási szellem kifejletlenső 

ge miatt egyedül Teke városában van képviselt? 
egy, részvényekre fektetett, méhész társaság 
által, mely azonban még a kezdet nehézségeivl 
küzdvén, sikeres eredményt felmutatni nem birt! 

A gazdasági haladás megyénk területén el" 
nyészően csekélynek moudható; különösen a fölt 
birtokok rengezetlensége miatt s csak itt-ott I0 

bet találnunk egy-egy a kor szinvonalán álló ga'' 
daságot; mindazonáltal tekintve, hogy a gazdí 
sági gépek megyénk területén is kezdenek nagyobb ! 

nagyobb tért elfoglalni, bizonyos haladást a ga" 
daság terén is fel ke:l ösmernünk. 

Munkás viszonyunk felette különböző; melt 
mig megyénk alsó vidéke a munkáskéz hiány 
miatt gazdasági munkáiba hátramaradást szenvel 

addig megyénk felső vidékéről a gazdasági mul 
kákra tömegesnu mennek ki óvenként az anya0f 
szág szomszódos megyéibe. 

A métermértékek ellenőrzésére ismételt rel 

deletek lettek kiadva; de ennek daczára elkobzá 

si vagy birságolási esetek nem fordultak elő. 
Marha levél a lefolyt félévben kiadatott ősi 

szesen 42557 drb. összesen 1810 frt. 67 kr. é 
tékben, ebből,26698 drb 5 kros és 15859 drb 3 kr0s 

Csempész birság befolyt összesen 21 f. 50ki 

A megyénk területén levő posta- és távi 
dahivataloknál az elmult félévben semmi oly kí 
rülmény sem adta elő magát, a mely kőzigazga 

tási bizottságunk közremüködését vette voln! 

igénybe. 

A megyénk területén levő összasen 16 pos 
hivatalnál 1878-ban alkalmazva volt 16 postamestő 
és 6 kiadó, kik közül egy nő, továbbá 22 post 
legény. A jármüűvek összes száma tett 160 
51 lóval. 

A jövedéki betétel tett 12393 frt. 86 k 
a fenntartási költség ezzel szemben 21854 írt 22 
krra rugott. 

Pénzforgalom volt: 

1.) az utalvány üzlet befizetési rovtásól 
100565 frt 55 kr., a kifizetési rovatalnál 49681 

frt. 46 kr. 

2.) az utánvételi üzlet befizetési rovatalnil 
35106 írt 33 kr., a kifizetési rovatnál 1090 fit 
46 krajczár. 

A posta küldemények forgalma: 
1.) a levélpostánál: 

a) feladatott 836160] drb. 
b) leadatott 1160380 , 

c) átrovatott 10504 , 

2.) a kocsi postánál : 

a) feladatott 92456 drb. 

b) leadatott 88816 , 
c) átrovatott 10504 , 

A megyénk területén levő egyetlen állall 
távirdahivatalnál B.-Hunyadon 1878. évben fel" 
adatott 23 állami es 1285 magántávirat, mitl 
egy 1381 egységgel, ebből üzleti bevétel esik 4 
magyar állam javára 659 frt 55 kr. Igegen ál 
lam javára 70 kr, s tovább szállitási dijban 00 
kr. Ezen távirda állomásnál ugyanazon idő alatt 

leadatott 27 állami és 1216 magán távirat ős 
szesen 1313 és fél egységgel, ezekre kiadatol 

fizetett válaszórt 34 frt, tovább szállitási dijban 

14 frt 58 kr. 
Átfutó távirati levelezés nem tőörtént. 

Végülteljes tisztelettellvan szerencsénk jelenteni, 

hogy ezen szakma körben a lefolyt félévben fe 
gyelmi eset nem adta elő magát. 

(Folyt. következik.) 

Kolozsmegye köztörvényhatósági bizottsá 
gának közgyülése. 

Mint mult tudósitásomban jeleztem, a gyű 
lésre megjelent bizottsági tagok a főispán vezeté 

se alatt előbb testületileg részt vettek az Ő Fel: 

sége legmagasabb névünnepe alkalmából tartott 

istenitiszteleten, s a közgyülés csak az Isteni 

tisztelet után folytattatott. 



A teguapi gyülés folyamából a következő- 

ket emelhetem ki. A megürült alszámvevői állo- 

másra, a candidált két egyén közül Münsterman 

Victor helyettes alszámveő lett egyhangu közfel- 

kiáltással megválasztva; ki az esküt azonnal le is 

tette, A köztörvényhatóságok és más hatóságok 

átiratai legnagyobb részben egyszerüen tudásul 

vétettek. 

A községi ügyek között több nevezetes ügy 

tárgyaltatott; igy a már nevezetessé vált b.-hu- 

nyadi számadások az 1866-tól 1873-ig terjedő 

évekről, melyekben a kebli számvevőség jelentése 

szerint huszonnyolcz ezer forint hiány találtatott. 

A gyalui járás szolgabirájának előterjesztése foly- 

tán Jegenye, Inaktelke és Jákó községek a gyalui 

közegészségi körből kiszakittattak és ta nádasi 

körbe tétettek. Jányik pedig a n.-kapusi közjegy- 

zői csapatba helyeztetett át. 

A községi ügyek és egyesek kérelmének 

letárgyalása után a megye alispánjának azon in- 

ditványa idézett elő érdekes vitát, hogy az 

utmunka megváltási dijak magasabbra emeltesse- 

nek. Miután azonban a bizottsági tagok ffeltünő 

kevés számmal voltak jelen, az inditvány feletti 

határozat hozatal a deczemberi közgyülésre ha- 

lasztatott. A megyei főorvos ajánlatára dr. Sala 

mon Józsefet a mélt. főispán tiszteletbeli főorvos- 

sá nevezte ki. Ezzel az ülés d. u. fél két órakor 

véget ért. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. okt. 5. 

- ,„Aj uj Uchatius" czim alatt tegnap 

egy négy felvonásos vigjáték került szinre. Szer- 

zője kolozsvári iró: Ferenczi Alajos. De mind az 

ő, mind a szinház érdekében jobb lett volna, ha 

nem kerül a közönség elé. Élhetetlenebb szinpadi 

kisérlet aligha került még valaha a kolozsvári 

szinpadra, mint Ferenczi vigjátéka. Nincs benne 

absolute semmi, amit a legjobb akarattal bár el- 

ismeréssel lehetne registrálni. Még egy collegiumi 

önképzőkör szárnypróbálgatásai sorában sem fog- 

lalhatna he yet, nem hogy egy kolozsvári szinpa- 

don. Se cselekvénye, se egyetlen alakja vagy jelene- 

tenincs, amire legalább azt lehetne mondani, hogy fi- 

gyelemre méltó. A közönség nem tudta, hogy bo- 

szankodjék vagy nevessen-ó a szánalmas erőlködé- 

sen. Szerzőnek ugy látszik fogalma sines arról, 

hogy mi egy szinpadi mű s úgy látszik, azt 

hiszi, hogy ha valaki ismeri a verelábakat, bir egy 

kis verselési gyakorlottsággal s összehalmoz, minden 

mese, kigondolt terv és szinpadi ismeret nél- 

kül, egy csomó dialogot: azzal már vigjátékot irt. 

Valóban furcsa mania kapott lábra egyidő ófa 

irodalmunkban. Emberek, kiknek még ideájuk 

sincs egy szindarabról, fogják magukat s hatra- 

vakva gyártják a szánalmasabbnál szánalmasabb 

főrczelméuyeket. A közönség aztán kényteley-kel- 
letlen nem kerülheti ki sorsát s megemészteni 

kénytelen a legbadarabb, a legaualificálhatatla- 

nabb irodalmi szórnyszülötteket is. Ferenczi da- 

rabja is ezek közé tartozik s valóban megfogha- 

tatlan, hogy fogadhatta el előadásra. Utóvégre a 

nemzeti szinműirodalmat ápolni, fejlesztei nem 

jelentheti azt, hogy épen minden élhetetlen szárny- 

próbálgatásnak helyet adjunk a szinpadon. Ezzel 

egy csepp szolgálatot sem tesz Molnár az ere- 

deti szinirodalomnak, a szinháznak pedig positiv 
kárt csinál. A közönség rendre-rendre bizalmat- 

lanná válik az ujdonságok iránt, nem hiszen a 

legősziutébb szónak sem s üresen hagyja a házat 

a legfrissebb, a legeredetibb ujdonságra ie. Fi- 

gyelmeztetjük Molnárt, hogy saját műve- 

zetői renoméeja és a szinház jól felfogott érdeké- 

ben ne kövesse azt a meggondolatlan irányt, mely 

egy rosszul értelmezett jelszó aegise alatt az is- 

kolai szárnypróbálgatásokat is szinre hozza, - 

Mindennek meg van hatása s ha már Molnár 

nem ér rá vagy nem érzi magát képesnek, az 

előadásra benyujtott darabok fölött előlegesen dön- 

teni: akkor alkassan egy drámabiráló bizottsá- 

got. - Igy legalább nem teszi ki sem magát, 

sem a szinházat a tegnapihoz hasonló fiascó- 

nak, mely különben nem áll egyedül. - 

A nyáron is már többször követott el ilyen meg- 

gondolatlanságot. Az ügy érdekében s remélve, 

hogy egy-két leczkén okul Molnár, nem keltünk 

ki azok miatt. De utóvégre a kolozsvári szinház 

reputatiója drágább kincs, semhogy az azzal 

üzött könnyelmü játék fölöt szemet hunyhatnánk. 

Molnár urat sokkal életre valóbb, "tapintatesabb 

nmiüűvezetőnek tartjuk, semhogy ne lennék arról 

meggyőződve. miszerint a tegnapihoz hasoeló 

férezművek elfogadása és szinrohatala inkább csak 

gyöngeségnek roható fel, semmint csak értelmet- 

lenségnek. - Reméljük s elvárjukitehát, hogy 

ilyesmi többé a téli idényben nem fog ismétlődni. 

Inkább semmi ujdonság, semmint ilyenekkel el- 

riasztani a közönséget a szinháztól. Reméljük, e 

jóakaratu figyelmeztetést nem érti félre Molnár 

ur. A Kelet sokkal több jóakarattal támogatta ed- 

dig is Molnár urat, semhogy e felszólalásunkat 

felremagyarázhatná s utóvégre nem tehetjük ma- 

gunkat nevetségessé azzal, hogy a legnagyobb bak- 

lövést is legyezgessük. 

- A városi bizottság tegnap délután foly- 

tatta tegnapelőtt megkezdett tárgyalásait. Ezuttal 

a nyugdijszabályzat revisiójára vonatkozó javasla- 

tokat vette discussio alá s csekély módositásokkal 

elfogadta a nyugdijalapot ellenőrző bizottság és az 

]kat. Kedden a bizottság folytatni fogja a közgyű- 
lést s akkor fog dönteni a pálinkakorcsmajog bér- 

beadása fölött is. 

- Kolozsmegye tegnap tartott közgyü- 
lésén alszámvevővé egyhangulag Münstermann Vic- 

tor választatott meg. Dr. Salamon Józsefet pedig 

a főispán ur tiszteletbeli megyei főorvossá nevezte ki. 

- Az Egyesült erdélyi takarék- 

pénztár" igazgatóságától Justus közelebbi két 

vezérczikkére az esti órákban czáfolatot vettünk, 
a melyet azonban már nem szedethettünk ki a 

mai lapba s igy csak a jövő számban adhatjuk. 

- A kolozsvári r. kath. egyházközség 

képviselő testületének folyó évi oktober 6-én va- 

lasztmáuyi gyülése leend. Tárgyai: 1) a novem- 

ber hó 10-én tartandó statusgyülésre két képvi- 

selőnek megválasztása iránti intézkedés. 2) a szá- 

madást vizsgáló bizottság jelentése. 38) a tekinte- 

tes városi bizottságnak a plóbániai templom kőö- 

rüli ócska épületek lebontásával tervbe vett uj 

épitmények ügyében hozott határozata, melylyel 

a tervezeit helycserét elfogadja és a csere szer- 

ződés megkötésére a tekintetes tanácsot megbiz- 

za. 4) egyéb folyó ügyek. Kolozsvárt, 1879. oc- 

tober 4-én. Veszely Károly, prépost-plébános. 

- Felhivás. Elhunyt tagtársunk Szabó 

Sándornak emlékét megőrikiteni akarván, jeltelen 

sirja felé siremlék állitására határoztuk el ma- 

gunkat; és az e végre megnyitott gyüjtő iv kö- 

rünkben a nemes adakozók szép számának örvend; 

de hogy czélunk kellő sikerét elérje, elhalt bará- 

tunk különböző oskoláknái levő ismerössei is fel 

lettek szólitva magán uton egy kis gyüjtés lende- 

zése végett. Mint az ifjuság megbizottja tiszte- 

lettel kérem fel mindazon urakat, kiket ifjuságunk 

nevében gyüjtésre posta utján felkértem, siessenek 

a begyült összegecskék elküldésével ; valamint 

azon egyéneket is, kikhez talán a gyüjtő urak 

egyike sem jutott el, de az elhunytnak ismerős- 

sei, barátai voltak s a kegyelet emlékéhez járul- 

ni akarnak, kérem sziveskedjenek october 10-ig a 

kegyelet adományát hozzám küldeni, hogy a ter- 

vezett siremlék emeltetlése minél előbb megva- 

lósulhasson. N.-Enyed, 1879. sept. 30. Nemes 

Árpád, IV-ed éves theologus, mint az ifjuság 

megbizottja. 

- Orczy Béla báróról, az uj ő felsége 

személye melletti miniszterről a következőket kö- 

zölhetjük: - A báró Pesten nyilvános iskolában 

járt, s a gymnaasiumi tanulmányok bevégeztével a 

bölcsészetet hallgatta az egyetemen, 1839-ben (17 

éves korában) bölcsészeti tudorságot nyert, s 1840- 

ban a jogtudori oklevelet is megszerezte. 1842- 

ben Bácsmegye aljegyzőjévé, 1844-ben pedig He- 

vesmegye tisztb. főjegyzővé választotta. E müűkö- 
désében kitünvén, 1846-ban a helytartó tanács- 

hoz tiszteletbeli titkárrá s József nádor kamará- 

sává neveztetett ki, ki a szép tehetségü, törekvő 

fiatal embert igen szivelte. 1848-ban Orczy elbu- 

csuzott a hivatalnoki pályától s belépett a gr. Ká- 

rolyi Ede által szervezett csapatba. Az alvidéken 
való táborozása, a forradalom után a magán élet- 

ben való megvonulása sa sport és festészettel való 
müködése végül az alkotmányos élet ujra megnyil- 
tával az országgyülésben, majd a közös külügy- 
miniszteriumban való szereplése mind sokkal in- 
kább a közelebb mult eseményei és sokkal ismer- 
tebbek, semhogy ismételnünk kellene. 

- Medvevadászat. Görgényből irják ne- 

künk: A görgényi királyi kincstári havasokban 

sáromberki gróf Teleki Samu - mint a vadásza- 

ti jog haszonbérlője - és abafáji báró Borne- 
misza Sándor számos hajtó közremüködésével folyó 

évi szeptember 28-tól oktober 1-ig medvevadá- 

szatot tartottak, mely vadászaton egy öt és feél 
mázsás medvét ejtettek el. A negyedik napon 
pedig szalonkára mentek s Ő1 szalonkát lőt- 

tek le. 
- Kásva községében egy román em- 

ber a folyó évi junius havában - midőn felesé- 

ge a mezőre ment dolgozni - saját házában fel- 

akasztotta magát. Az asszony hazajövén a me- 

zőről, látta, hogy férje fel van akasztva, ijedté- 

ben apósához futott tanácsot kérni, imire apóssa 

azt modotta, hogy „menj s vágd le, dene szólj 
senkinek arról, hogy felakasztva volt.4 Az asz- 

szony ugy is tett, a mint a tanács adatott s a 

felakasztott férfi eltemettetett épen ugy, mintha 
természetes halállal mult volna ki. Most, midőn a 

kukoricza-szedés ideje elkövetkezett, az ipa a me- 
nyétől egy kukuricza-föld termését el akarta ven- 
ni, de az asszony nem engedte. Minek következ- 

tében az egyik a másiknak azt kiabálta, hogy te 

ölted meg. Az eset a maga helyére bejelen- 

tetett. 

- Szomoru jelenet. E hó 2-án este né- 

ma csendben tekintélyes számu közönség gyült 

N.-Váradon a Nagy-Magyarutczán a Pollák könyv- 

árus háza elé s (néma bámulattal nézte, a mint 

egy holdkóros (lunatikus) a meredek kőfalra 

a kapu fölé kuszott, itt 8-4 d. méternyi széles- 

ségü tetőn keresztbe fekve szunyókált fej- 

jel az udvarba s lábaival az utczára csüngvén E 

helyzetből mintegy 10 percz mulva fölemelkedve 

macska ügyességgel kuszott fel a Pollák háza 

melletti szomszédházra, ennek gerinczén négykéz- 

láb egész a kéményig csuszott s a kéményhezdől- 

ve szunyokált ismét nehány perczig. A lunátikus 

a kéménytől is elbucsuzott, aztán négykézláb vé- 

gig futott a háztetőn, ismét a szoros közelben le- 

vő óltetőre, majd a szomszéd Gottfried-féle házra 

1. (jogügyi) szakosztály által ajánlott módositáso- ' kuszott. Tovább nem volt látható. 
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- A Deák-mausoleum alapzata már 
kész s most már magát a siroltot készitik, mely- 
ben a koporsót fogják elhelyezni. A sirbolt nyi- 

lását a koporsó behelyezése után márványlappal 
bezárják, e fölött lesz aztán a mozaik padlózat, 

ugy, hogy mi sem fogja elárulni Deák nyughe- 
lyét s az egészen megkőzelith etlen lesz. E fölött épi- 
tik a kápolnát, a melyben diszités gyanánt kar 
rarai márványból diszes sarkophágot állitanak fel. 
Ha azonban az erdélyi márvány talán a czélnak 
megfelelőbb lesz, ugy a sarkophagotjebből készitik. 

- Sarolta excsászárnéról. Az „Utoile Bel- 

ge" egyik munkatársa meglátogatta az excsászár- 
nét Bonchout kastélyban, melyet II. Lipót belga 

király ajándékozott neki a tervureni kastély leé- 
gése után. Tudósitása több érdekes részletet tar- 
talmaz a szerencsétlen Miksa császár özvegyének 

életmódjáról. Az excsászárné egészsége kitünő s 

elméjének zavarodottságát csak állhatatos és hall- 

gatag buskomorsága által árulja el. Mikor be- 

szél, a mi vajmi ritkán történik, mintha fölül 

emelkednék az emberi dolgokon. Sohasem mond- 
ja én, vagy enyém. Mikor parancsot ad ki, vagy 
óhajtását fejezi ki, közönségesen igy szól: „Na- 

gyon szeretik ezt ... vegy nagyon kivánják ezt . ." 
Mikor azt mmondták neki, hogy a kastély, melyben 
lakik, az ő korlátlan tulajdona, rendkivül megőrült. 

De még sem szólt igy: „Az én kastélyom, az 
én parkom, vagy az én virágaim", hanem ,a 

mij kastélyunk, a mi parkunk. Mindig sötét 

szinü, legtöbbnyire gyapot ruhába van öltőzve, 
de minden este választékos toiletteben jelenik 

meg a dinerre. - Az egész ebéd ideje alatt az 
udvarnál szokásos szertartással szolgálnak neki. 

Az ebédnél Van de Velde eztedes rendesen 
jelen van az excsászárnó házi orvosával és tár- 
salgónőjével. A belga királyné nagyon gyakran 

részt vesz a boucbouti ebédeken. - Az excsászár- 

né zenével, himzéssel tölti idejét, a belga király- 
néval néhanapján festeget. - Többi közt tőbb 

kötetre terjedő utazási elbeszéléseket irt, melye- 

ket saját kezeirásával ellátva, csak bizalmas is- 

merősei közt osztott szét. - Az excsászárné 
nyugodt magaviseletévből, visszavonuló életéből 
senki sem következtethetné, hogy mily lelki ráz- 
kódtatásokon meat át, s mily csapás érte elméjét 
és szivét. 

- A „Figaro".ból. György gróf pár 
éven keresztül csak minden január 1 én tett lá- 
togatást B. marduisnőnél, hogy boldog ujévet ki- 

vánjon neki. Később minden hó elsején ellátoga- 

tott boldog hónapot kivánni neki; azután minden 

héten tette tiszteletét jó hetet kivánni, végre 
mindennap jó napot kivánt neki. Végre . 
végre egymásó lettek. Hogy azóta is kivánnak e 

mindennap egymásnak jó napot, azt nem mond- 

ja a „Figaro". 

- Bismarck-kalapok. A német kan- 
czellár bécsi látogatását tudvalevőleg egy sajátsá- 
gos formáju nagykarimás kalapban végezte. Most 

eltávozta után az élelmes bécsi kalaposok rögtön 

nagy mennyiségüű kalapot készitettek s bocsátottak 

áruba. A Bismarck-kalap béllésén az osztrák czi- 
mert viseli. Hogy a Bismarck-kalaphoz találko- 
zik e Bécsben Bismarck-fe,j - az persze más 

kérdés. 

.- Templomból - festő műterem. A 
napokban árverezték el az ujpesti lutheránus 
templomot, melyet ez alkalommal, mint a Hon 

irja, Pálik Béla vett meg. Pálik eddig a Rot- 
tenbiller utczában birt műtermet, de mivel Tre- 

fort miniszter azon a telken állatgyógyintézetet 

épittet, a művész eddigi lakását elhagyni kény- 
telen. És minthogy Budapesten nehéz műterem.- 
hez alkalmas lakást kapni, Pálik már külföldre 
menni szándékozott; midőn hirül vette, hogy ár- 

verezik az ujpesti lutheránus [templomot. Elment 

tehát az árverésre, megvette a templomot, átala- 

kittatja és a jövő hónapban már a festészet iste- 
nének fog benne szolgálni. 

-Disraeli vagyoni viszonyai. Disraeli 
angol miniszterelnök ezen hivatala után évi 60,000 
ezüst forint fizetést huz. Ez összegből megélhet 

az ember valahogy Londonban is, bár tudnivaló, 

hogy az angol kabinet főnökének magánvagyona 
meglehesősen csekély. Az a hir, hogy neje után 

ieten tudja minő kincseket örökölt, mesének bi- 

zonyult, mert nejének sem volt külön vagyona, 

hanem családjától 30,000 frt évdijat kapott. Ha- 
lála után az összeg nem férjére, hanem vérroko- 

naira szállt, s igy Disraeli egy batkát sem örő- 

költ tőle. A miniszterelnők mindig meglehetősen 
szerónyanyagi viszonyok közt élt s ma sem mond- 
ható gazdag embernek. 

- Nagy puskapor-robbanás. Ham- 
bonurghan mult hó 30 a kikötő nagy katasztrofa 
szinhelye volt. Ugyanis Boothi ur „Ewe" nevü 
hajója, mely 180 mázsa puskaporral volt terhelve, 

felrobbant. Ennek közelében volt kikötve a „Cour- 

rier nevű gőzhajó, mely tetemesen megsérült; 

nemkülönben a kikötőhöz közel álló vámház, tar- 

tozékaival együtt s egy nagy ólajgyár rémitő 

pusztitást szenvedtek; néhány emberélet is esett 

áldozatul, s egy sintén közel fekvő laktanyában a 
ikatonák is szenvedtek kisebb nagyobb sérülé- 

seket. A robbanáskor a hajón ember nem volt. 

Oka ejnagy szerencsétlenségnk még eddig isme- 

retlen. 

- Uszási bravour. Szekrényessy Kál- 

mán, mint a P. LI. irja, nem rég kitünő pél- 

dáját adta az uszásban való ügyességének: Tihany- 

ból B.-Füredre és onnét pihenés nélkül Tihanyba 

uszott. A Füredtől Tihanyig terjedő ut megtéte- 
lére a legjobb uszóknak eddig 2-8 óra kellett, 

mig Szekrényessy az utat oda és vissza 3 óra 46 
percz alatt tette meg. Megjegyzendő, hogy az 

uszót utjában semmiféle csónak nem kisérte. Szek- 

rényessy ez előtt 2 évvel átuszta a Bosporust és 

ugyanakkor a suezi csatornát is. 

- Az őnfeláldozás netovábbja. Li- 
banban, Oroszországban történt. Égy hölgy, ki 
különben svájczi születésü, a viszonyok által kény- 
szeritve, oda hagyta hazáját s idegen [országokba 

vándorolt, hogy ott keressen s szerezzen pénzt, 

hogy segitse Svájoezban hagyott gyermekeit. Li- 
banban került s sikerült itt egy nevelőnői állást 

szereznie. Öröme rövid ideig tartott. Csakhamar 
tüdőrákot kapott s e miatt kénytelen volt oda- 

hagyni állomását. Több libani német nő megkö- 

nyőrült a szegény, elhagyott idegenen, kórházba 

vitették s ott ápolták szeretetteljesen. A betegség 

mindinkább sulyosabb lett. A második foperatio 

után sem javult az állapot s már kezdtek kétel- 
kedni a beteg fölépülésén. Dr. Johanson Ar- 

tur, a kezelőorvos kijelentette, hogy csak egy 

mód van a beteget megmenteni, ugyanis ha ta- 

lálkozik egy egészséges fiatal nő, ki hajlandó a 

sebnyilás elzárására szükséges bőr darabot ma 

gából kivágni. Daczára a kilátásba helyezett-nagy 

jutalomnak, nem találkozott Libanban senki sem, 

ki hajlandó lett volna meghozni ez áldozatot. - 

Egyszer dr. Johansonnál megjelenik egy fiatal 

szóp svájczi nő, ki nyilvánitotta, hogy ő nem 

hagyhatja segély nélkül honfitársát s cesignatió- 

val nyujtotta oda karját, hogy abból a éseb be- 

tapasztására szükséges bőrszeletet vágják ki. - 

Az orvos örömmel nyult a metsző kés után, s 
a hős leányon végrehajtotta a véres mütétet. A 

beteg csakugyan felüdült, de a hőslelkü leány 

karját sokáig kellett gyógyitani. A beteg neve 
Borry, a hős samaritanus nőé pedig Bally 

Adél. 
- Oroszország gyapjutermelése. 

Egész Európában Oroszországban van a legtőbb 
juh. Még 1871.ben 34.443000 drb volt, holott 
az előbbi években még jóval nagyobb volt az 

állomány. Nagy gondot forditanak a nemesebb fa- 

jok tenyésztésére, igy merinoi juha volt a mondott 

évben Oroszországnak 10.098.000 darab, pedig ez 

is az előtt sokkal több volt. Középszámitással te- 

hát 3 és fól millió pud gyapjut adhat el. Már 

csak 1877-ben 22.374.598 rnbel folyt le. 
- Bismarck adoma. A „Czas" bécsi 

evelezője utólag következő adomát közli Bismarck 

bécsi időzéséből. Azon alkalomból, hogy Tisza 
Kálmán Bismarck herczeggel beszélt, az utóbbi 
ezeket mondá a magyar kormányelnöknek: „A 

jelenlegi bécsi congressus, noha csak miniatur- 

congressus, mégis képes lesz a békét fentartani 
frt 60 kr, 148 betétben 8455 frt 84 kr, vissza- s e részben semmiben sem fog a régi bécsi con- 

gressns mögött elmaradni." Egy szellemességéről 

ismert magyar főrangu hölgy, kivel Bismarck 

többször társalgott, a herczeg azon kérdésére: 

hogyan érzi magát? következőleg válaszolt: - 

. Önnek nincs fo- 
galma arról, mít szenvedhet egy kiváncsi asszony, 

ki oly szerencsés Bismarckkal beszélhetni és még 
sem intézheti hozzá azon kérdést, hogy mit csi- 

„Nagyon roszul herczegem . . 

nál tulajdonképen Bécsbene. - Oh, mondá a 

herczeg, azt én nem tehetem, hogy kegyed szen- 

vedjen s ép ezért egészen nyiltan fogom önnek 

feltárni bécsi utam czélját, Csak azért jöttem Bécs- 

be, hogy Andrássy barátommal egy delejtűt ta- 

láljak, mely a béke minden elemét magához vonz- 

za és fentartsa. - „De hisz a delejtű északra 

mutat? - mondá a szellemes hölgy. - „Két- 

ségkivül*, felelt a herczeg. „Ebben fekszik épen 

az egész történet veleje. 
- A kit életében temettek el. Egy 

debreczeni czigánybanda az instrumentumokkal 

együtt beállitott egy kávéházba. Foly a (mulat- 

ság; a czigányok huzták a vendégeknek javában. 

Az idő azonban telt, s a vendégek lassankint el- 

szállingóztak. A czigányok magukban maradván, 
gondolták, miórt ne lehetne nekik is mulatni? 

Egy közülök mindjárt ki is találta a mulatság 

módját. Lefeküdt a billiárd asztalra, s szólott tár- 

sainak, hogy hát huzzák el felette a gyászindulót. 

Ez meg is törtónt. Ekőzben állát felkötötték s le- 

emelni igyekeztek az asztalról az ál-halottat. Ez 

eddig csak megjárta mulatságnak; most azonban 
keserves kiábrándulás következett, mert a morét el 

találták ejteni, s az lábát törte. - Azóta mindig 

az ágyat őrzi. - Igy lett a komédiából tra- 

gródia. 

- Egy titokzatcs haláleset foglal- 

koztatja most Páris köreit. Egy Pigeon nevü ta- 

nuló kedvesével, Tardivel Alfonzive-vel már mint- 
egy félév óta egy lakást birt s látszólag igen jó 

viszonyban éltek. A mult héten a fiatal ember 

jelenté a házmesternőnek, hogy a leány beteg s 

többféle orvosságot hozatott. Látszólag maga ápol- 

ta, Egész nap otthon maradt. Három nap előtt 

ismét szóba hozta kedvese állopatát s azt mondá, 

hogy már jobban van. A házbeliek azonban nem 

látták a leányt, a fiatal ember pedig nyomtalanul 

eltünt. Midőn a szoba ajtaját feltörték, iszonyu 

látvány tárult a belépők elő. A fiatal nő halva 

volt. Az ágyon feküdt s holtteste majd egészen 

felbomlásnak volt indulva. - Mérgezést gyanitot- 

tak. de az orvosok nem ftalálták a méleg nyo- 

mát. A rejtélyes halál okát most a rendőrség für- 

készi. 
p Öt vasárnap lesz a jövő évi 

februárban. Az ilyesmi egy évszázadban csak 

háromszor fordul elő. 1880-tól 1920-ig kell várni, 
mig az év legrövidebb hónapjának ismét őt va- 
sárnapja lesz. 

- Elmerült tárgyak fölemelése szénsav 
által. A Berlin mellett levő Plötzenseen, melynek 

mélysége helyenkint 26 mélter, multkor érdekes 
kisérleteket tettek, az elmerült tárgyakat s hajó- 

kat szénsav segitségével kiemelni az Eider mér- 
nök által feltalált mód szerint. A fölemelés med- 
ja a következö : Egy üres léggömb közepébe egy 
kénsavval telt üveget tesznek, mit Bullrich-féle 

só vesz körül. A palaczkot egy csavar által szét- 

törik, mire a kénsav és a só vegyülnek, ebből 

szénsav keletkeziík, mi az egész léggömböt betöl- 

ti. Világos. hogy ha e léggömböt egy elmerült 

hajóban helyezik el, ez könnyeben fog emelkzdni. 

A kisérletet először egy kis, pár mázsa sulyu 
hajóval tették meg. Egy buvár a viz alá merült, 

a készüléket a hajóhoz erősitette, s a szénsavval 

telt üveget annak módja szerint eltörte. Alig tör- 

tént ez meg, a léggömb a hajót felszinre hozta. 

Epen igy felszinre hoztak 16 méternyi mélység- 
böl öt, homokkal telt zsákot. Igy legalább remény 

van, hogy a Szulina torkolatot is megmentik azon 
hajóktól, melyeket az oroszok sülyesztettek el, fő- 

leg ha nem találnak egy pár torpedóra, mely el- 
vehetné a buvárok kedvét. 

- Atltelephon az Egyesült Államokban. 
Amorikában eddig (20,000 telephon fkelt el és 

mint az „Electrician" irja, jelenleg hetenkint 400 

darab készül. Eleinte csak magánvonalokon hasz- 
nálták a telephonokat, 1877. tavaszán azonban Coy 

Newhaven eredménynyel alkalmazta e hangrend- 

szert. Most Amerika minden valamire való váro- 

sában behozzák a már leirt telephon-összekötte- 

tést és különösen a kereskedők kapják mohón a 

helyi közlekedés e nemét, s alig van számbave- 

hető kereskedő s még szatócs is, kinek telephona 

ne volna. 

A szerkesztéő postája. 

- Dóévára. A győri tudósitás mindeneset- 
nre megjelenik, csak időt kérünk. 

- Medgyesre. A megmeszesedett szarvas- 
szarv valóban nem érdemelte meg az elküldést. Ré- 
giségnek nem elég régi, újságnak igen ócska. 

- Bethlenbe. Sajnáljuk, de nem szolgál- 
hatunk vele, magunknak is csak egy bekötött pél- 

dány van s máshol hiában kerestük. 

KÖZCAZDASÁCG. 
Kimutatás. 

A tordai takaréók pónztár üzlet kimutatása 

September haváról. 

Bevétel: 

Augustus haváról átjött készpénzben 7147 

fizetett váltókban 85,860 kr, visszafizetett előleg- 

ben 4100 frt, kamatokban 2155 frt 85 kr, kü- 

lönbféle dijban 446 frt 55 kr, viszleszámitolás- 

ban 37,180 frt, állam illetékben 4 frt 40 kr,be- 

téti könyvdijban 2 frt 60 kr. 

Összesen 144,852 frt 84 kr. 

Kiadás: 

Visszafizetett betétekért 8257 írt 26 kr, 

visszafizetett betéti kamatokért 35 frt 81 kr. le- 

számítolásokért 77,655 frt, előlegekért 4100 frt, 

kezelési költségekért 140 frt 52 kr, tiszti fizeté- 

sekért 441 fit 66 kr, viszleszámitolásokért 41,985 

frt, viszleszámítolások kamataiért 446 fírt 1 kr, 

házbérért 150 frt, osztalékért 8 frt, államilleté- 

kért 4 frt 50 kEr, betéti kamatok államdijáért 1 

frt 8 kr. 

Együtt i33,224 frt 84 kr. 

Szeptember végével készpénz 11,628 frt. 

Összesen 144,852 frt 84 kr. 
Tordán szeptember 30-án 1879. 

Kimutatás. 

A tordai kisegitő pénztár-egylet forgalmáról 
september havában 1879. 

Bevétel: 

Pénztár maradék augusztus hóról 11,670 

frt 64 kr, havi rendes és rendkivüli betét 9785 

frt 2 kr, könyvdijban 2 frt 50 kr, kamat és 

feldijoan 1821 frt 12 kr, bélyeg illetékben 49 

frt 70 kr, 208 tagtól visszafizetett kölcsön 51,315 
forint. 

Összes bevétel 74,643 írt 98 kr. 

Kiadás: 

201 váltó mellett kölcsön 48,630 írt, ke- 

zelési kiadás 375 frt 97 kr, bélyegre 58 frt 1565 
kr, tőke visszafizetés 7630 frt 78 kr, pénztár 
készlet 17.948 frt 68 kr. 

Összes kiadás 74,6483 frt 98 kr. 
Tordán, 1879. szeptember hó 30. 
Közli a felügyelő választmány. 

. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 

RBékésy Károly. 

HFogorvos 
Bikafalvi 

Dr. Máthé Dénes 
plombeur és műfogmester 

Brassóban oktober 20-ig marad, 

onnan Deésre és Maros-Vásárhelyre fog 

működni menni. 



Mindig nagy választék bútor-kelmékből, 
Mindig nagy választék lyoni fekete hosz- és kerevet-szőnyegekből, 

faille és tafotából , 

fekete pátens- és selyem- 
franczia 

bársonyból, behimzett 1 hawlokbó 

fekete és szines cachemirek- és divat- 
jehimzett hosz-shavi10 1 

ruhakelmékből, 
Oxford-, 

rumburgi szövetek-, 

szines és fehér csinvatból, 
sávoly- és damaszt-asztalneműből-, 

gyászkelmék-, 

, 

selyem- és bársony-szalagokból. 

hara vászenbél 

Különlegességek. 
. 

on-, pikét-, 

selyem- és csipke-nyakkendökből Bécs, IV, Hauptstrasse 3
8 sz.- flanéltakarókból 

sat. sat. 5 
...... (1-3) sat. sat. 

Mustragyüjtemények ingyen. 1879.ki évad. 

Bécs egyik leggazdagabb kézműüzletének jogosan nevezhetni a Hirsch testvérek áruházát. A czég csak A czég férfi- és hölgy-fehérnemüt is nagyban és legnagyobb választékban készit, melyeket előállitási árban 

1870. óta áll fenn s ez idő alatt oly kedveltségnek örvend, hogy kénytelen volt, megfelelendő a nagy tódulás- ad vásárlóinak, hogy vászon-, chiffon- és parkétban nagyobb forgalmat eszközöljön, mert csak ez által képes a 

nak, Bécs minden városában fiókokat állitni fel. czég azokat a legjutányosabban beszerezni és a legkisebb haszonnal eladni. 

Az üzlet ma oly fokon áll, melyet eddig még egyetlen hasonló üzlet sem ért el. Lehetségessé teendő a t. vidéki vásárlóknak is, hogy hasonló olcsó árban rendelhessenek, az árúház kiviteli 

Az óriás nagy kelendőség folytán képes a czég oly jutányos árak mellett adni ezikkeit, hogy ma minden osztályt rendezett be, a hol a napouta kétszeri postánküldés a megrendelések legrövidebb idő alatti teljesitését 

verseny nélkül áll és azon elv által „kevés haszon, nagy árulás', valamint mindig szolid eljárás és az által, teszi lehetővé s hogy az áruk postabér által ne dráguljanak, tiz forintos és magasabb értékü csomagok bérmen- 

hogy mindig csak legjobb minőségü árút bámulatos olesó árak mellett tart készletben, tüntette ki magát, a mi tesen és minden költség nélkül szállittatnak hasonló olcsó árban. A megrendelések szolid és pontos teljesitésérőűl 

egyenes összeköttetéseinél fogva a belföldi gyárakkal, valamint egyenes közlekedéseinél fogva Angliával és FEran- kezeskedik a czég neve. Mustragyüjtemények és árú-lajstromok ingyen küldetnek meg és nem megfelelő czikkek 

cziaországgal vált lehetővé, hogy pompás divatos ruhakelméket képes méterenként 35 kron 
árulni. minden nehézség nélkül becseréltetnek vagy visszavétetnek. 

Bécs legszolidabb és legszilárdabb beszerzési forrásaként tekinthető tehát. 
A czim egyenesen az 

Az őszi és téli évadra a legujabb, 35 krtól főlfelé menő divat-ruhakelmék, valamint földiszitő kelmék bár- 
... ; ; 

sonyból, brokátból és selyemből, nyakkondó különlegességek a legdúsabb választé
kban vannak már rendezve a rak- eportabtkeiins des Waarenhauses Brüder H

irsch, Bécs, IV., Hauptstrasse 38. számhoz 

; intézendő. 
tárban. 

Bor- és gyünnölcs-sajtók, Csász. kir. oszt. szabadalommal 
egészen új rendszer, körforgás nélkül, felállitásukra kevés helyet igénylők, 

kétszer gy rsabban 

sajtolnak, mint az eddigi sajtók, könnyen kezelhetők, szilárdan és tartósan
 készitvék.- Áruk 

Velour-ripsek, flanélek-, 
ruha-parkétból. 

Nyári és téli kendők-, 

Eladó csemeték- 
A kolozsvári m. kir. állami tanitónő képezde kertjében (báró Wesse- t ap 

2 
.... 

2 porosz királyi miniszteri jóváhagyással. 
lényi-féle kert kül-magyarutczai református templom háta megett) többféle nagyságuk szerint 80 frttól kezdve franco Bécs. - Leirások, rajzok ingyen és bérmentesen. - 

fajtája és különböző nagyságu gyümölcs u. m. alma, körte, cseresz- Ügynökök óhajtatnak. (291) (5-6) br. Roret 
nd 

i őllő ; 
r. i övény- 

Inye, meggy, szilva, eper, asztali és borszőllő csemeték, Mayfarth Ph. és társa, gépgyár Majnai-Frankfurtban és Bécs vá- orehardt illatos növény-szappana. Dr. Suin de Boutemard zamatos 

végre 7-8 éves gesztenyefák egyenként, vagy nagyobb mennyiségben rosi rakház Bécsben. 
; testbőr szépitésére és jobbitására, elismert fogszappana a fogak és a foghus épentar- 

kaphatók (335) (1-3) 
atékonyságú minden bőrkiütéseknél, eredeti fására és tisztitására a legáltalánosabb és leg- 

csomagocskákban bepecsételve 42 kr. biztosabb szer; 1/, és 1/, csomagkákban ára 70 

PTACSNIK MIHÁLY, 
Dr Koech növénycukorkái, ismert jelességü és 35 kr. E 

háziszer hütés, rekedtség, nyálkásodás és Balzsamos olajbogyó-szappan, a 

a m. kir. állami képezdék kertésze. torokkarcolásnál stb. 70 és 765 kros eredeti bör finomsága és puhaságára eltető és tartós be- 

" 
dobozokban. folyá . 

. yása által tünik ki; 35 kros csomagokban. 

Dr. B j- . j 

. ; éringule fő gyökér-hajolaja a haj eder testvérek balzsamos földi-dió-olaj- 
! É zl enritésere és fentartására, 1 palaczk szappana, darabja 26 kny darab csomngban 

! ! , . 

. t o. 80 kr. Különösen családoknak ajánlható. 
Dr. Béringuier növényi hajfestőszere, va- a 

aé " 
jódian fest fekete, barna és szőke szinre; telje- Dr. Hartung China

-héj olaja, a haj növesz- 

l , di k föl tése és szépitésére pecsételt és pohárban bélyeg- 
Va ó l csa sen fölszerelve kefével és csészével 5 frt. e üvegekben ras0 p yeg 

Dr. Béringuier zamatos koronaszesze, ér- . 
Dr. Hartung növény-kenőcse, a hajnövés 

Z A 1 tekes illat- és mosóviz, mely az életszerveket 

4 ha minden dobozon erősiti és üditi; eredeti palacskokban ára 1 frt. 
felköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üveg- 

25 kr. és 75 kr. ben bélyegzett tégelyekben ára 85 kr. 

asas és az én sok- Dr. Lindes tanár növényi ruacs-kenőcse, Giyogyszeres Renzoe-szappan, legf- 
a haj fényét és ruganyosságát fokozza és egy- nomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel 

szorozott czégem szersmind az oldalhaj összetartására is alkal- bir, mint a Benzve-tinctura; a csomagonként 

mas; eredeti darabokban 50 kr. 40 krajczár. 

Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünő tulajdonságuk által dicséretesen bebizonyult tár- 

gyak valódiságukérti jótállással kizárólagosan kaphatók: Kolozsvártt: WOLFF J., BIRÓ JÁNOS gyógysze- 

részeknél; és DIETRICH SAMU kereskedésében. Valamint : Beszterczén: Fleischer Rudolf, Kelp Frigyes. Brassó- 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- ban: Jekolius Ferd. és Schuster Carl L. gyógyszerész uraknál. Földvárt: Nadhera P
ál. Kézdi-Vásárhelytt: Fe- 

VA 
van lenyomva. 

. fe jér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi D. J. Medgyesen: Brekner Károly. Nagy-Szebenben: Stengel Sámnel. 

] betegségek és emésztési bántalmak (mint 
étvágytalanság, szoru Segesvártt: Misselbacher idősb J. B. Sepsi-Szent-Györgyön : Csutak testvérek. Szamosujvártt: Placsintár Dá- 

lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 
vid gyógyszerész. Szász-Sebesen: Reinhardt J. C. gyógyszerész. Tordán: Trajánovits Ede gyógysz. Székely- 

Udvarhelytt: Nagy Solymosi Koncz János András gyógysz. urnál. 
SZEGEDI I. . 

.. 1 ! 

K T 0- z V A R R 0-G E P E K Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 

ÉS J i Hamisitások biróilag üldöztetnek. 

legnagyobb raktára Kolozsvárít, Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

főtér 26. sz. (Dr. Hincz György gyógyszertára mellett.) E - 
etyt anő ranczia borszesz és só. " 

A legnevezetesebb amerikai és európai gyárakban készült, kitünő- gér : x n . ék. kir. szabadalmak tulsjdonosat 

i öbbfé " A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső REIMOND és TARSA Berlinben, tulejdonbani 

nek elismert, többféle szerkezetű 
és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 

' ós gyánazok. 

kötő- ées varrógépeket dés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

előnyös feltételek és legjutányosabb Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

ár mellett árusitok. 

Végül e szakmában szerzett dús ta- 

s pasztalataim folytán bárminemü var- 

"ró- és kötőgépeket elvállalok ; 

javitás végett. a. 

Raktáromban kitünő varrógéptűk, ezér
n 

olaj és egyes géprészek dús választékban találhatók. zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használhat
ó. 

Ővunk: hamisitásoktól, nevezetesen dr. Suin de Boutemard fog- 

2) pépe és dr. Borchardt növény-szappanya hamisitásától, melyek különféle, 

a t. cz. közönség rászedésére számitoit elnevezések alatt hamisitók által 

szo hozatnak forgalomba. Több hamisitót és elárusitót itélt már el a tör- 

vényszék igen érzékeny pénzbüntetésre. (174) (7-20) 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól l 

Bergenben (Norvégiában.) 

Finom csemege-szőlő 
kapható SZENTGYÖRGYI LAJOSNAK külső-magyarutczai 66 

számu lakásán berendezett, ismert jelességű gyüjteményében, ki- 

lónként 40 krjával. (341) (3-83) 
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 

Később s a tavaszon ezekből gyökeresitett veszszők is. 
i 

: ' 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 

(69) Főraktár: (40- 52) 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, T FL eze 
/ 

Bécs, Tuchlauben. ( 15) , ezeg (1 ) 

AHRIIKAS AJ 0s Raktárak a birodalom minden jó binty gyógyszertáraiban, avagy Kü 
lönlegességei 

a fűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli holys gekben nagyobb vétel- ; . 

férfi divat-áru- és fehérnemü-raktára ; nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kő-[/ Bécs, Mariahilferstrasse Nro. 38. 

Budapest Dorottyauteza 3 szám, zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is császárilag, királyilag kizárólagosan szabadalmazott 

a tisztelt közönségnek figyelmébe ajánlja alant felsorolt legjobb minőségü és legfinomabb ki- olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel 
és aláirásommal ellátva vannak. 

l állitásu ármit, nevezetoen szgy mines rávarrett gallór és kézeel (-6) ; Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. győgyszerész. Wolfr 

s darab nnarák ő7 . ő Kosszezen: János, gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki Mikló, 

12 darab zsebkendő fehér, vagy szines szélü . 29 frt 75 kr. gyógysz. iró János, gyógysz. Dietrich Sámucl keresk. 
Brassóban. 

12 pár harisnya fehér, vagyssikos ds jobb nintéségben összesen: 41 fret 50 kr jökelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
Hajifjitó-tej. 

j iálli n de jobb minőségben : . 

Ugyauezab áreka jotáyos krakat saemben a felsololt 
áruczikkek kifogástalan jó minősé- ben. Muller K, gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A Puritas nem hajfesték, hanem tejszerü folyadék, mely majdnem azon csodálatos 

gével - egyedül a kilátásban álló nagyobb forgalom reményében vagyok képes a tisztelt kő- 
A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. hatással bir, hogy a fehér hajat megifjitja, az-az lassankint még pedig legkésőöbb tizen- 

zönségnek felajánlani. mély tisztelettel : 
a négy nap alatt ama szint visszaadja, melylyel eredetileg birt. 

KARIKÁS LAJOS. 
! Egy malsosk „Puritasá ára 2 frt (elküldésnél 20 kr. költség.) 

léseknél csupán a nyakbősé szükségeltetik. 
óvirág. Egyetlen szépitőszer sem versenyezhet kitünőség és jó hatásra a „hóvirággal". 

ezxrende ések 7 : 
Hóriz. üditő alkatrészekből előállitva, eltávolit ezen szer rövid idő alatt sze löt, májfoltokat, 

és mit kesztyük párja 90 kr 000000 
Valódi franczia férfi- és női kesztyük p rja . o00000 bőratkákat, bőrpattanásokat stb. és az arczbőrnek fénylő fehérséget, üde és finomságot kölcsö- 

l Hamzai-gyartamnány. 
za eele dse z si a téli zord levegi behatása ellen, azért nélkülőzhetlen női szé- 

v Első és legnagyobb raktár Kolozsvár tt. a Bécsi pipere rispor. Szent-Győrgy virág, fehér és rózsa szinben, a bőrön tartós és lát- 

a " fal hatlan, jóságára a legkitünöbb minőségü. A rizsport leginkább a folyékony szent-györgy- 

DUCHO NY AN O8 virág használata után ajánlhatjuk, mi az arczszinnek feltünő gyengéd finomságot kölesönőöz. 
Egy 

1 i bútor-gyártmányainak és minden ezen szakmába 
vágó doboz ára 60 krajczár. 

kolozsvári bútor-gy a keinek A rilantirie egyeliü z asakil szépitése és puhán t rtására, minden zsirosság hátra- 
agyása nélkül, Ára egy palaczkna r. 

LEGNAGYOBB RAKTÁRA elmine szarvasmarha-hajkenőcs orvosi utasitás szerint készitve a haj épi j szépitésre és fenn- 

, igadó tartására, megóv a hajhullási korpaképződéstől és erősiti a hajbőrt; ára egy nagy tégelynek 

Kolozsvártt, a Redoute (Vigadó) épületben. tartására, p jbőrt; gy nagy tégely 

; . ; 
ió-olaj zöld dióhéjbál gondosan készitve, azon kitünő tulajdonsággal, hogy a fehér, ősz és 

Mabill rendszerre, ugyszintén kis 
' É eljes raktára 

Dii. hajnak egy természetesnek látszó sötét szint kölcsönöz, ára egy nagy 
palaczknak 1 frt. 

sebb faj ok csavar-és rudát- 
; , ál ; Le Jeune igen jeles szakál-növesztő, melylyel a szakált igen szép fekete, barna, 

vagy sző- 

tétellel szólóronecsoló mal- 
mindennemü asztalos, esztergályos- és kárpitos-mun- kére lehet festeni. Fekete vagy sötétbarna hajnál a La Jeune igen czélszerüen alkalmazható, 

: káknak, továbbá nádfonott, fa- és vas kerti bútoroknak 
ára egy levélkének a hozzá tartozóval 3 frt. 

mok, szóló-nyomó zsákok. 
és matráczoknak. Urania (hajszesz) kitünő hatássai a haj és hajbőrre, a kigözölgést elősegiti, megőriz a korpa 

Mayer-féle Trieurök, kon- a e Nagy választék tükrökből, nem különben a bel- és külföld leg- ázfdéstil és jökedásoktól elt nopditóa a hajgtvév külöejeg kiállott betegségek ntámm 

koly, bükköny és zabválasztó szer- i jobb hirü gyáraiban készült bútorszövetekből, asztal- és ágy- MÉPrekrene. gyégyerejü szájviz rosz szag eltávolitására, rendkivűl jóltevő 
és üditő hatással, 

- - teritőkből. 
ára egy palaczknak 1 frt 20 kr. 

keett ala ker le válas . 
Nagy készlet paszomány-munkákból. 

Gy alut olossvért. ALENTIN gyogyszerész Redoute soron 

: ; SZ " ' 
yula-Fehérvárt : urná. 

és répavágó, törökbura- 
morzsoló-gépek, daráló- 
és örlő-malmok gyári áron 

kaphatók 

TAUFUER FERENC/ 
kereskedésében Kolozsvárt. 

* 

ELVÁLLALATINAK 
felelősség mellett és a lehető legjutányosabban 

menyasszonyi kelengyezések 
franczia divatlapok szerint, nem különben iroda-berendezések is. 

-. 

Végül bátor vagyok a t. cz. közönséget megkérni, miszerint kegyes- 

kedjen a fennt mondottakról raktáramban személyesen meggyőzödni. 

. e " 

HKiadó bolt. . 
Kolozsvárt 29. szám alatt a volt Hidkapu sarkon levő, Reschner- 

féle bolt, belső felszereléssel együtt kiadó. 

2 

Mély tisztelettel Értekezhetni ugyanazon szám alatt CZIRJÁK SAMU tu- 

ka (203) (6-12) ; DUCHONY JÁNOS. C5. lajdonossal. (307) (13-18) 
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Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt.


